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A Faluszövetség kezdeményezésére 
április hó 2-án, vasárnap, az Alföld 
mezőgazdasápi problémáinak megbe­
szélése végett nagyfontosságu gazda­
értekezlet volt Kiskunhalason.

Az értekezleten a Faluszövetséget Töl­
gyes István dr. igazgató képviselte, 
az Országos Központi Hitelszövetkezetet 
W’a n ke  Gusztáv, az elnöki osztály főnöke, 
a Hangya-szövetkezeti központot Hitkor 
Ervin dr. igazgató, a 1 >una Tisza közi 
Mezőgazdasági Kamarát O esztejyi \ t i p y  
László dr. igazgató, a Magyarországi 
Szövetkezetek Szövetségét Pártos Szi­
lárd dr. szerkesztő-titkár. Megjelent tíz 
értekezleten A nta l István dr. miniszteri 
tanácsos, ti miniszterelnökségi sajtóosz­
tály vezetője, a Szövetkezetek Szövetségé­
nek korábbi titkára is. Majdnem kivétel 
nélkül résztvettek az értekezleten a kis­
kunhalasi közintézmények és gazdatár­
sadalmi szervezetek kiküldöttei is. Ott 
voltuk F ekete  Imre dr. polgármester, 
K usztos Károly dr. h. polgármester. Pu- 
czolay Győző dr. a városi adóhivatal ve­
zetője, Szántó  Ernán,jel, a kir. adóhiva­
tal vezetője, tlnál .Tenő ttmáesjegyző, 
H alász I>. Sándor dr. városi tanácsos, 
Kovács Géza dr. közjegyző. Kis-Pál Sán­
dor kisgazda. Kacséra  Miklós dr. ti hi­
telszövetkezet igazgatója. Ncgy-PiU Fe­
renc dr. ügyvéd. F arkas Elek földbirto­
kos. a kiskunhalasi Hangya elnöke, \a g y -  
Pál Ferenc földbirtokos. Tegzes Károly 
földbirtokos, Török István, az alsószál­
lási gazdakör elnöke. M észöly Károly 
földbirtokos, Retinául ige r  Sándor. az 
Ipartestiiiet alelnöke. Tóth  Miklós éltí­
tész, Szabó  Zsigtnond ref. lelkész, K o­
vács István kanonok. Monda Béni gaz­
dálkodó, olvasókör! elnök, Horváth  Fe­
renc gazdasági népiskolai igazgató, K i i u i i - 
Pál Sándor földia: tokos, nyen isze  La­
jos földbirtokos, fi erw's Imre kát. nyil­
vántartó, Szalag  Gábor gimnáziumi ta ­
nár. özv. Sza lm ára  Sándorné. a világ 
hirii kifer-körte termelője. Pázsit Antal 
földbirtokos. Fésűs György dr. közjegyző. 
Pető Jenő dr., a járásbiróság elnöke, Mé­
szöly  István ny. járásbiróság! elnök. Kaki 
Károly birtokos. H udy  András, a Hangya 
szövetkezet igazgatója. Kiss 0 . Imre, a

hitelszövetkezet alelnöke. Horváth  Imre 
földbirtokos, ügyvéd, Sándor József vá­
rosgazda és számos helybeli, valamint 
sok környékbeli gazdatársadalmi egyesü­
let. olvasókör és Faluszövetség küldöttsége.

M e z ő q a s d a s á g -  
f e j l e s z t ő  t ö r v é n y t !

Az értekezletet Medveczky Károly 
dr. gazdasági főtanácsos, a kiskunha­
lasi Gazdasági Egyesület elnöke nyi­
totta meg és bevezető beszédében reá­
mutatott az Alföld közgazdasági jelen­
tőségére, kiemelve a gyümölcs- és a 
zöldségtermelés fontosságát, valamint 
a baromfitenyésztés, méhészet, se­
lyemtenyésztés, stb. felkarolásából 
származó előnyöket. B'an/ce Gusztáv, 
az OKU elnöki osztályának főnöke, 
Schandl Károly dr. ny. államtitkár, 
országgyűlési képviselő üdvözletét 
tolmácsolta, aki fontos hivatali elfog­
laltsága miatt az értekezleten sajnála­
tára nem vehetett részt. Az OKI! 
képviselője részletesen ismertette a 
szövetkezeti hitelellátás jövő felada­
tait és ebben az irányban eddig tör­
tént intézkedések jelentőségét. Gcsz- 
teligi Nagy László dr. a Duna—Tisza- 
közi Mezőgazdasági Kamara igazga­
tója, az Alföld égető kérdéseinek 
egyik legfáradhatatlanabb szószólója 
számos példával bizonyította az al­
földi gazdálkodás hátrányait és meg­
jelölte azokat a járható utakat, ame­
lyeken még a mostani nehéz viszo­
nyok dacára is meg lehet találni a 
segítés módjait. Kimutatta, hogy a 
kisemberek által termelt cikkek mi­
lyen nagy helyet foglalnak el expor­
tunkban. A vasúti tarifa terén mu­
tatkozó súlyos visszásságokkal foglal­
kozott, majd sürgette a mezőgazdaság 
fejlesztéséről szóló törvényt, mert ha 
van iparfejlesztő törvény, akkor egy 
agrár-országban —  mondotta — 
miért ne legyen a mezőgazdaság fe j­

lesztését szolgáló törvény is. Bokor 
Ervin dr., a Hangya igazgatója, a 
szövetkezeti termelés és értékesítés 
jelentőségét, valamint az e téren elért 
eredményeket ismertette. Részletesen 
felsorolta a Hangyának a belföldi, va­
lamint a külföldre irányuló értékesí­
tés terén eddig elért kiváló eredmé­
nyeit. Pártos Szilárd dr.. a Magyaror­
szági Szövetkezetek Szövetségének 
titkára, felszólalásában reámutatott 
arra a ferde helyzetre, hogy mig más 
termelési ágaknak megvan a központi 
hitelellátó szervük, addig az agrár- 
szövetkezetek ilyen szervvel még mai 
napig sem rendelkeznek.

A lk o t ó  m u n k á t  p á r t -  
p o l i t i k a  n é l k ü l

Antal István dr. miniszteri taná­
csos, a miniszterelnökség sajtóosztá­
lyának vezetője a felvetett kérdések­
hez hozzászólva, hangsúlyozta, hogy 
örömmel tett eleget az alföldi érte­
kezletre szóló meghívásnak és úgyis 
mint alföldi ember, úgyis mint a 
Szövetkezetek Szövetségének egykori 
tisztviselője szívesen vesz részt ezek­
nek a nagyfontosságu és az egész Al­
föld jövőjét jelentő gazdasági kérdé­
seknek megbeszélésén. Megnyugvás­
sal látja a magyar alkotó erő meg­
nyilvánulását ezen az értekezle­
ten, ahol a napi és pártpolitikát 
érintő kérdések kikapcsolásával, a 
mezőgazdaság elöbbrevitelének ügyé­
ről lévén kizárólag szó, pártállásra 
való tekintet nélkül, megértő, közös 
munkára tudtak minden érdeklődőt 
egybegyüjteni.

Tölgyes István dr., a Faluszövetség 
igazgatója, az értekezleten elhangzot­
tak jelentőségére reámuíatva, felszó­
lalásában sürgette a kisebb termelési 
ágak felkarolását, mert ezáltal is igen 
sok kisembernek válik lehetővé a meg­
élhetése. Mindazon gazdasági előnvö-
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két azonban, amelyek társadalmi, vagy 
törvényhozási utón egy gazdasági fel­
lendülés lehetőségét lesznek hivatva 
biztosítani, csak úgy tudjuk teljes 
mértékben javunkra fordítani, ha a 
nép széles rétegeinek mezőgazdasági 
műveltségét emeljük. Arra kell töre­
kednünk, hogy a nyugati államok ma­
gas mezőgazdasági kultúráját a sajá­
tos hazai viszonyoknak megfelelően 
itthon is meghonosítsuk és ezáltal 
egyúttal tanítómesterei legyünk a ha­
sonló talaj- és éghajlati viszonyokkal 
bíró keleti államoknak. Mig egyrész­
ről a nyugati fogyasztó piacokat elő­
nyös földrajzi fekvésüknél fogva ki­
tűnő áruval tudjuk ellátni, másrészről 
tenyészállatokat, vetőmagvakat, stb., a 
keleti államokba kellene exportálnunk.

Egyed Izsák István kisbirtokos és 
mások hozzászólása után az értekez­
let a következő határozati javaslatot 
fogadta el:

A  f j a t á r o z a t l  f a v ó s l a l
1. Az értekezlet szükségesnek tartja 

a mezőgazdasági termelésnek a 
külföldi piacok igényeihez alkalmaz­
kodó átszervezését, az Alföld homokos 
gyümölcs területein az export szőlő- és 
gyümölcstermelés nagyarányú kiter­
jesztésével.

2. A mezőgazdasági értékesítésnek 
szövetkezeti utón történő erőteljes és 
céltudatos kiépítését; amely a minő­
ségi termelésre való áttérésnek egyik 
legmegfelelőbb eszköze.

3. A szövetkezeti hitelkérdés intéz­
ményes megoldását; a vidéki agrár­
hitelintézetek megfelelő anyagi alá­
támasztásával.

4. A külföldi piacoknak és a mező- 
gazdasági exportlehetőségeknek meg­
felelő külkereskedelmi szerződések ut­
ján való biztosítását.

5. A mezőgazdasági termelés és érté- 
tékesités érdekében a közlekedési és 
útviszonyok javítását, valamint az 
aránytalanul magas vasúti fuvardíj- 
tételeknek a mai terményárakhoz iga­
zodó leszállítását.

6. A mezőgazdasági termelés és ér­
tékesítés érdekében az Alföld gazda­
sági és kultúrpolitikai feladatainak 
sürgős megoldását.

7. Az alföldi erdőtörvény végrehaj­
tását.

Az értekezlet elhatározta, hogy a 
fenti javaslatok alapján az illetékes 
kormányzati szervekhez felterjesztést 
intéz és a feladatok mielőbbi megoldá­
sának ügyét állandóan sürgeti és napi­
renden tartja.

A mindvégig nagy érdeklődés mel­
lett lefolyt értekezletről mindenki az­
zal a meggyőződéssel távozott, hogy 
ha a pártpolitikai kérdések a küszö­
bön kivül maradnak, a magyar ember 
is végre megérti egymást!

V lrá g va sá rn a p  . . .
Az Igazság, a Jóság és a Szeretet 

útban volt a szent város felé. Az 
Igazság a homlokán ragyogott, a Jó­
ság a szeméből sugárzott, a Szeretet 
pedig szivében honolt a csodálatos 
embernek, akit a nép százezrei vár­
tak, hogy pálmalevelet és virágot 
szórjanak útjára, ő  pedig jött isteni 
nyugalommal, angyali alázatossággal 
s olyan emberi megértéssel, arninö 
előtte soha, soha nem volt. Lelki sze­
mei nemcsak az ujjongó tömeget lát­
ták, hanem a kárpitok mögül bosszút 
lihegő, tekintélyüket féltő Anyásokat 
és Kaifásókat, a hatalmáért aggódó 
Pilátust s az aranyaikat görcsösen 
markoló farizeusokat is. Látott és tu­
dott mindent, a saját halálos tragé­
diájának kikerülhetetlen bekövetkezé­
sét is . . .  És nem állott meg útjában, 
hogy véres sorsának végzetszerüsé- 
gét megmásítsa, mert példát akart 
mutatni az idők végtelenségéig az 
igazság örök diadalára, a jóság ere­
jére s a szeretet elmulhatatlansá- 
gára . . .  Virágvasámap . . .  A világ 
rendjét megrendítő és átalakító isteni 
tragédia első felvonása. Az isteni 
tragédiáé, amelynek megrázó tanul­
sága soha időszerűbb nem volt, mint 
napjainkban, amikor népek és nemze­
tek milliói szórják a megértés virá­
gait s engesztelödés pálmaágait a 
békesség útjára s aggódva lesik az 
Annások, Kaif ások, Pilátusok és fa­
rizeusok mesterkedéseit, hogy az 
igazság keresztrefeszitése mellett 
döntenek-e megint? Vagy megszállja 
őket a világ világossága, a virág- 
vasárnap ujjongó hangulata, amelyet 
nem követnek a kínszenvedés gyötrel- 
mes állomásai . . .  Csak a világ feltá­
madása . . .?

Vals. v e z e s s e n -e  v l lá g -  
í a l a n í  ?
őszinte, megható, egyszerű sorok 

érkeznek hozzánk, amelyekből a mai 
helyzet vigasztalan sötétje komorlik 
elő. Arról értesítenek bennünket, hogy 
a mindinkább fojtogató szegénység 
miatt nem tudnak lapunkra előfizetni. 
Le kell mondaniok róla . . . Lemon­
dás . . . Dermesztő és zsibbasztó szó. 
Talán az első éhhalállal küzdő találta 
ki, vagy az első harcos, akinek a sze­
mét kiszúrták . . .  Szomorú bizonysá­
got teszünk mi arról, hogy a magyar 
föld népe milyen emberfölötti meg­
próbáltatásokat él át napjainkban és 
sok olyat nélkülözni kénytelen, ami a 
boldog és gondtalan napoknak termé­
szetes velejárója volt. De ha ez igy 
van, mint ahogy van is, akkor nem 
az-e a célja és kötelessége a magyar 
kisgazdatársadalom minden gondol­
kodó tagjának, hogy e lehetetlen gaz­
dasági állapot megváltoztatására tö­
rekedjék s a normális viszonyok el­
éréséért minden megengedett eszköz­
zel küzdjön is? Kell-e azt ma egy ér­
telmes gazdának magyaráznunk, hogy

e küzdelemben mit jelent a sajtó, 
amikor a kartelek és nagytőkék ha­
talmas lapjai dolgoznak — a mások 
érdekeiért az övével szemben? A ma­
gyar kisgazda nem csukhatja le sze­
mét, hogy a világ folyásáról semmit 
se tudjon és lásson, mert akkor úgy 
járhat, mint a mesebeli vak, aki a vi­
lágtalant vezette. Az ilyen tapogató- 
zókat pedig könnyen kijátszák a szem­
fülesek, akiknek táboruk nincs is, 
csak —  sajtójuk van. Vigyázat, kis­
gazda és földmives testvérek, a fegy­
vert ki ne adjátok kezetekből, mert 
önvédelmi harcotokat veszítitek el! 
Nem láttok tisztán és vak eszközei 
lesztek a ti érdekeitek keresztezőinek! 
Ha valaha, éppen most van az ideje 
annak, hogy a legkeservesebb áldoza­
tok árán is ragaszkodjatok a tisztán­
látásotokhoz .. . önvédelmi harc ma 
az egész világ. Azt folytat most min­
den nemzet és minden társadalmi osz­
tály. Annak pedig a sajtó ad hangot. 
A „Vasárnap" mint a Faluszövetség 
hivatalos lapja, a kisgazdák és föld­
munkások érdekeinek szószólója. Csak 
akkor emelheti fel szavát kellő súllyal, 
ha minél több tisztánlátni akaró föld- 
mivelő sorakozik melléje. Mert a har­
cot még az is megnyerheti, akit föld- 
retepernek, de aki feladta, az — 
soha! Mi nem adjuk fel, az bizonyos...

R e v íz ió t !
Az angol alsóházban több képviselő 

interpellációjára válaszolva, Hailsham 
lord, angol hadügyminiszter kijelen­
tette, hogy szerinte a Mussolini-féle 
javaslatokat a béke biztosításának és 
fenntartásának komoly kívánsága su­
galmazta. Ha az Európa közötti hatal­
mak együttműködés kísérlete meg­
hiúsul, akkor Európa igen rövid időn 
belül ellenséges táborokra szakad.

*
Egy francia lap azt írja, hogy a 

franciáknak első gondja a békéért 
való küzdelem. Már pedig kétségte­
len, hogy a béke egyik feltétele az, 
hogy a békeszerződések egyes ren­
delkezéseit vizsgálat alá vegyék. 
Egyes rendelkezések tényleg sértik a 
méltányosságot, sőt ellentétesek a jó­
zan ésszel is. Nem az a feladatunk, 
hogy elfogadjuk ezeknek a kiigazítá­
sát, hanem az, hogy magunk tegyünk 
erre javaslatot. «

A revizióellenes francia lapok to­
vábbra is fenntartják azt az állás­
pontjukat, hogy a békerevizió célsze­
rűségének elismerése a gyakorlatban 
háborút készít elő. Azt Írják, hogy 
Közép- és Kelet-Európábán a nemzeti­
ségi viszonyok annyira bonyolultak, 
hogy a mostani igazságtalanságok or­
voslása még nagyobb igazságtalan­
ságokra vezet. Ha kívánatos is lenne 
a határok kiigazítása, akkor sem le­
het hozzájárulni ahhoz, hogy nem né­

2
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met és nem magyar lakosokat juttas­
sanak német és magyar uralom alá. 
Arról azonban bölcsen megfeledkez­
tek, hogyha ezt az elvet vallják, ho­
gyan juttathattak mégis magyar la­
kosokat idegen uralom alá?*

A legelőkelőbb angol külpolitikai 
folyóiratban Normann AngeU, híres 
író és volt képviselő azt írja, hogy a 
békediktatura az egyetlen faja a dik­
tatúrának, amelyet a művelődésnek 
örömmel kel! üdvözölnie. Anglia csak 
a béke fenntartására, nem pedig a 
határok fenntartására vállalt kötele­
zettséget. A határokat nemcsak hogy 
nem kell biztosítani, sőt ellenkezőleg, 
mindent el kell követni, hogy jelentő­
ségüket csökkentsük, főként a kisebb­
ségi jogok védelmére és a nemzetek 
közötti egyenjogúság biztosítására. 
Ha a nagyhatalmak nem dolgoznának 
egymás ellen és képesek volnának 
összefogni, akkor könnyen lehetne 
olyan helyzetet teremteni, amely még 
önző szempontokból is előnyösebbé 
tenné bizonyos nemzetek számára, 
hogy megadják a szükséges engedmé­
nyeket.

BELPOLITIKA
A hadirokkantak ügye 
a nemzeti becsület ügye
A hadirokkantjavaslat vitája a 

múlt héten is folytatódott. Müller 
Antal a hadirokkant-alap jövedelmi 
forrásaiként a Károlyi-vágyon 50 szá­
zalékát, a háborús nyereségek meg­
adóztatását, a hadmentesség meg­
adóztatását, a kártyát, a sorsjegyet 
és a totalizatőrt jelölte meg. Kérte, 
hogy a hadirokkantak érdekében ve­
gyék felülvizsgálat alá a trafik, ital­
mérési, házalási, ószeresi, zsibárusi, 
vásárcsarnoki és piaci árusítási en­
gedélyeket. Pintér László szerint a 
javaslatnak egy főhibája van még 
pedig az, hogy a magyar szegénység 
koldustarisznyáját akasztották a nya­
kába. De ez a javaslat mégis javulást 
hoz a múlttal szemben. Az a vélemé­
nye, hogy ezzel a javaslattal még nin­
csen lezárva a hadirokkantakról való 
gondoskodás kötelességének kérdése, 
jönnie kell a hadikölcsönkérdés ren­
dezésének is. Zsigmondy Gyula sze­
rint az adott helyzetben és a mos­
tani gazdasági viszonyok között a mi­
niszterelnök mindent megtesz a rok­
kantak érdekében. Patacsi Dénes 
örömmel üdvözölte a javaslatot, bár 
tudja, hogy a hadisérülteknek nem 
biztosítja érdemeik szerint azt a ja­
vadalmat, amit pártkülönbség nélkül 
minden képviselő kíván nekik. A mi­
niszterelnök nagy érdeméül tudja be, 
hogy amit elhanyagoltak a jobb idők­
ben, azt most a válságos időkben 
akarja helyrehozni. Nem kívánja azt, 
hogy a tiszti csoport járulékát le­

csökkentsék, hanem azt kívánja, hogy 
a legénységi csoportét emeljék fel. 
Simon János tiltakozott az ellen, hogy 
amikor a rokkantak nagy része nyo­
morog, vannak olyanok, akik 800— 
1000 pengős nyugdijat élveznek és 
mellette trafikjogositványt kapnak. 
A rokkantak javára meg kel! adóz­
tatni azokat, akik a világháborúban 
nem vettek részt. Jánossy Gábor a 
rokkantak helyzetének javítására 
több elgondolást emlit. Azok, akiknek 
havi jövedelme 6000 pengőn felül van, 
adjanak havonta önként 1000 pengőt 
a rokkantaknak. Minthogy ezek szá­
ma körülbelül 1650, máris 2 millió­
val lehet emelni a rokkantak járulé­
kát. Bár a kártyajátékot erkölcste­
lennek tartja, de ha már a müveit 
nyugaton beveszik, miért ne állíthat­
nánk fel mi is a Margit-szigeten já­
tékkaszinót, amelynek jövedelméből 
szintén lehetne a hadirokkantaknak 
juttatni. Vitéz Hadházy Ferenc sze­
rint a törvény feltétlenül jószándéku. 
de mégsem eléggé kielégítő. Ennek 
két oka van. Az egyik az, hogy a 
hadirokkantkérdés minden magyar 
embernek a szivébe gyökerezett és 
nincs az az áldozat, amit ne kevesel- 
nénk. A másik ok: a nyomorúság. 
Ennek következtében ő sincs megelé­
gedve a javaslattal, bár a viszonyok 
súlyosságánál fogva azt elfogadja.

A felsőház elfogadott három 
törvényjavaslatot

A felsőház Wlassics Gyula báró 
elnöklésével tartott ülésen letárgyalta 
a magyar-osztrák kereskedelmi szer­
ződés becikkelyezéséről szóló törvény- 
javaslatot, melyet elfogadott. Ugyan­
csak elfogadta az üzleti hirdetések 
korlátozásáról és az állami kölcsön 
felvételéről szóló törvényjavaslato­
kat is.

A „Fa1uszövetség“ 
népfőiskolái előadásokat 
rendezett Kiskunlackázán

A kiskunlacházi Faluszövetség és 
keresztény ifjúsági egyesület meg­
hívására a „Falu" Országos Földmi- 
vesszövetséa népfőiskolái jellegű 
előadásokat rendezett. Március hó 
26-án Tölgyes István dr. gazdasági 
tanácsos, a Faluszövetség igazgatója, 
tartott előadást a mezőgazdasági ter­
melés átszervezésével kapcsolatos kér­
désekről. Április hó 2-án pedig Végh 
Jenő oki. közgazda „Mezőgazdaságunk 
helyzete a világválságban" címen tar­
tott előadást. A helyi gazdaközönség, 
különösen pedig a gazdaifjuság igen 
nagy érdeklődést tanúsított az elő­
adások iránt s résztvett az előadá­
sokat követő szakszerű megbeszélése­
ken. Az előadásokért Bak Gábor fő­
jegyző, illetőleg Szabó Balázs ref. lel­
kész mondottak az előadóknak köszö­
netét. A népfőiskolái előadások még 
folytatódnak Kiskunlacházán.

Mussolini
fasisz ta  módon Üdvözli az előtte elhaladó 

m ilíciát.

VD IÁ ©  KIS ® N 0 KA
A párisi boszorkánykonyha
Az angol miniszterelnök emlékeze­

tes római látogatása hallatlan mér­
tékben felkavarta a világpolitika hul­
lámait s azóta külügyminiszterek és 
diplomaták serege foglalkozik azzal, 
hogy Mussolininek nagyjelentőségű 
tervét, amely az Európában és Euró­
pán kívül való együttműködéssel bé- 
kerevizióra, a jogegyenlőség fokoza­
tos megvalósítására kívánta kötelezni 
a négy európai nagyhatalmat, meg- 
gyöngitsék. Ezeknek a mesterkedé­
seknek főfészke Párisban van. A 
franciák európai hatalmi helyzetüket 
féltik ettől a tervtől, természetes te­
hát, hogy igyekeznek annak élét a 
lehetőségig tompítani. A Párisban 
sürgölődő diplomaták között legseré­
nyebb tárgyaló fél Titulescu, a ro­
mán külügyminiszter. A francia mi­
nisztertanács hosszan megvitatta az 
angol és az olasz terveket és a ta­
nácskozások eredményeképen egy 
harmadik tervezetet készített el. Az 
eddig kiszivárgott hírek szerint a 
négy nagyhatalom minden elhatáro­
zásába mint egyenjogú tényezőket a 
kisantant-államokat is bele akarják 
vonni. Ez annyit jelent, hogy nem 
minden egyes államnak az egyenjogú­
ságát, hanem csak a kisantant-álla- 
mokét ismernék el. Franciaország, 
az eddigi értesülések szerint, nem 
utasítja vissza kereken sem az olasz. 
sem az angol tervezetet, de külön­
böző ellenjavaslatokat tesz. Az angol 
miniszterelnök a párisi angol nagy­
követ utján eljuttatta a francia kor­
mányhoz az uj négyhatalmi egyez­
mény-tervezet szövegét. Az uj terv 
Mussolini tervezetével szemben fon­
tos kérdésekben eltérést mutat. Az
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angol emlékirat három irányban mó­
dosította a Mussoiini-féle eredeti ja­
vaslatot : a békeszerződések revízió­
jára vonatkozó célzásokat tompította, 
úgy, hogy a békerevizió most feltéte­
les és a legalantasabb szerepet játszó 
a szerződésben; az angol leszerelési 
terv körüli megegyezés lesz a négy 
nagyhatalom megegyezésének beval­
lott főcélja; hangsúlyozza, hogy min­
dent a Népszövetség keretén belül és 
annak szervezete által kell tenni. Ezek 
a módosítások a tervet jelentékte­
lenné teszik. Az eredeti MacDonald— 
Mussolini tervezetnek az volt a lé­
nyege, hogy a Népszövetség szerepét 
a négy nagyhatalom együttműködése 
vegye át és a békereviziót engedje 
jobban előtérbe nyomulni, mint Euró­
pa megbékítésének egyik feltételét. 
Mindezt most elejtették és határozat­
lan Ígéretekkel pótolták.

Az osztrák kormány erélyes 
intézkedései

Az osztrák köztársaság területén 
egyre nagyobb arányokat öltenek a 
különböző politikai pártok fegyveres 
és egyenruhás alakulatai között való 
összetűzések. Ezek indították arra az 
osztrák szövetségi kancellárt, hogy 
Ausztria egész területén elrendelje a 
szociáldemokrata köztársasági vé­
delmi szövetség feloszlatását. Egyben 
pedig megtiltotta a szövetség egyen­
ruhájának és jelvényeinek viselését. 
A rendelet megokolása hivatkozik 
arra, hogy a védelmi szövetség alaku­
latai és tagjai az elmúlt években a 
közrendet és nyugalmat ismételten 
megzavarták és különböző erőszakos­
ságokat követtek el a lakosság egyes 
részei, valamint az állami végrehajtó 
szervek ellen és több ízben áthágták 
a törvényeket. A feloszlatott védőszö­
vetség eddigi taglétszámát kereken 
százezer emberre becsülik.

A németek zsidóellenes bojkottja
A német nemzeti szocialista párt­

vezetőség április hó elsején nagyará­
nyú tiltakozó mozgalmat indított a 
zsidóság külföldi németellenes lázitó 
hadjárata ellen az egész német biro­
dalom területén. A bojkottmozgalom 
egy napig tartott. Ezalatt nem volt 
szabad a vásárlóknak zsidó üzletekbe 
belépni, az összes zsidó boltokat fel­
tűnő módon megjelölték, az üzletek 
ajtajaiban pedig a nemzeti szocialista 
rohamosztagok emberei őrködtek és 
felszólították az ilyen üzletekbe vá­
sárlás céljából belépni óhajtókat, hogy 
a vásárlástól tartózkodjanak. Egyes 
helyeken azokat, akik mégis bementek 
zsidó üzletekbe, a rohamosztagok tag­
jai lefényképezték. A bojkottmozga­
lom nemcsak a kereskedőkre, hanem 
a zsidó ügyvédekre, orvosokra, bí­
rákra és hivatalnokokra is kiterjedt. 
Az egész mozgalom a legteljesebb 
nyugalomban zajlott le a német biro­
dalom egész területén

yí k ö z m u n k á k  a k ö z e l i  
n a p o k b a n  m eg in d u ln a k

A 33-as országos bizottság április 
hó 3-án ülést tartott. Napirend előtt 
Sigray Antal gróf kérdést intézett a 
kormányhoz, hogy a tervbevett köz­
munkák mikor indulnak meg. A mun­
kanélküliségre való tekintettel szük­
ségesnek tartaná, hogy ha a közmun­
kákat minél előbb megkezdenék.

Imrédy Béla pénzügyminiszter vá­
laszolt a felszólalásra. Kijelentette, 
hogy a tervbevett közmunkákkal kap­
csolatban minden előmunkálat teljes 
mértékben megtörtént és mivel a 
szükséges összegeket a pénzügyi kor­
mányzat az illetékes minisztériumok­
nak azonnal folyósítja, reméli, hogy 
a közmunkák a legközelebbi napokban 
már tényleg meg is indulnak. Tudo­
mása szerint úgy a kereskedelemügyi 
miniszter, mint a földmivelésügyi mi­
niszter a hatáskörükbe tartozó köz­
munkák előkészítését már befejezték, 
s igy semmi akadálya nincs annak, 
hogy a közmunkák a közeli napokban 
megindulhassanak.

Kállay Miklós földmivelésügyi mi­
niszter kijelentette, hogy az ármen- 
tesitö munkálatok azonnal megindul­
nak, mihelyt a szükséges összegeket 
a társulatok számára kiutalhatja. 
Mivel a pénzügyminiszter a kiutalást 
a közeli napokra kilátásba helyezte, 
ennek következtében a munkálatok 
sürgős megindítását elrendeli. Egyet­
len tervbevett beruházást nem indít­
hat meg a tavaszi hónapokban: a ter­
vezett gyümölcsösök létesítését. Ez 
azért nem történhetik meg, mert a 
talajt szakszerűen elő kell készíteni 
és a beültetendő területeket előbb ta­
lajvizsgálat alá kell venni. Utalt azon­
ban arra, hogy ez még a tavasz, illetve 
a nyár folyamán megtörténik és iyi/
« gyümölcsösök telepítésére alkalmas 
őszi iclo beálltával ez is megtörténik.

Bíró Pál bejelentette, hogy az úgy­
nevezett ipari munkaszervező intézet, 
amelynek ő az elnöke, szintén letár­
gyalta az összes munkálatok kérdését 
és a munkálatokat még husvét előtt
megindítja.

Ezután Temesváry Imre előadó is­
mertette a cukorrépatermeléssel és a 
cukorgyártással kapcsolatos egyes kér­
dések szabályozásáról szóló rendelet- 
tervezetet. Kállay Miklós földmivelés­
ügyi miniszter hangsúlyozta, hogy az 
idei cukorrépatermelési megállapodás­
nak nagy előnyei vannak a múlt évi­
vel szemben. A bizottság a miniszter 
felszólalása után a rendelettervezetet 
általánosságban és részleteiben vál­
tozatlanul elfogadta.
^ k e r e s k e d e l m i  m in is z ­

t é r iu m  K ö z m u n k á i
í  abinyi Tihamér kereskedelmi mi­

niszter legutóbb nyilatkozatot tett a 
tárcája keretében esedékes közmun­
kákról és a küszöbön álló intézkedé­
sekről.

— Már aláírtam az 1.4 millió pen­
gős vármegyei kölcsön felvételének 
engedélyezésére vonatkozó iratot, - 
mondotta a miniszter. —■ Ezt az ösz- 
szeget a transzferpénzekből hasítjuk 
ki és a vármegyék úgynevezett be­
kötő utakat fognak ebből építeni. Ez 
a vármegyei útépítés kiegészíti az in- 
ségmunkák során 2 millió pengős ke­
retre terjedő útépítési munkálatokat. 
Már a jövő héten megindul a buda- 
pest—kecskeméti útvonal építése is, 
ami közel .9 milliós munka. A fede­
zetet 16 félévre terjedő hitel nyújtja 
a költségvetések keretében. Az első 
két félévi részlet már az uj költség- 
vetésben helyet foglalt. Aláírtam to­
vábbá a Boráros-téri Ilid alépítményi 
földmunkáimik versenytárgyalásra 
való kiírását. Ez körülbelül 1—1.5 
millió pengős munka. Egy-két hóna­
pig fog tartani, amig a pályázatok be­
érkeznek és felülbiráltatnak, de re­
mélem, hogy a nyár elején maga a 
munka is megkezdhető lesz. A hid 
vasszerkezeti részeit már gyártja az 
Állami Gépgyár és a munka tekinté­
lyes része el is készült.

A  c u k o r r é p a - r e n d e le í
A cukorrépa termelését és a cukor- 

gyártással kapcsolatos kérdéseket sza­
bályozó rendeletet a hivatalos lap 
április hó 4-iki száma közölte. A ren­
delet kiadásának szükségességét és 
tartalmát az alábbiakban ismertetjük:

A cukor világpiaci helyzetének ál­
landóan kedvezőtlen alakulása mellett 
a cukorgyártásban és következés­
képpen a cukorrépatermelésben is 
fenn kell tartani azokat a korlátozá­
sokat, amelyek az elmúlt évben ér­
vényben voltak és amelyeket 1932-re 
vonatkozóan már kormányrendelet 
szabályozott. Tekintettel arra, hogy 
úgy a korlátozás nagysága, mint an­
nak módja 1933-ban is ugyanolyan 
kell, hogy legyen, mint 1932-ben volt, 
a most megjelent kormányrendelet 
igy lényegileg teljesen azonos a ta­
valyi 1800/1932. M. E. számú kor­
mányrendelettel.

A rossz piaci viszonyok által meg­
okolt és a tavalyi azonos termelési 
korlátozások ellenére az idén mégis 
sikerült a cukorrépatermelés terén az 
elmúlt évhez képest a gazdatársada­
lom szempontjából és szociális szem­
pontból előnyösebb helyzetet biztosí­
tani. Ilyen előny, hogy a tényleg be­
vetésre kerülő cukorrépaterület az 
idén körülbelül 5000 holddal nagyobb 
lesz, mint tavaly volt, ami szociális 
szempontból előny, mert ez a terület­
növekedés hozzávetőlegesen 200.000 
napszél mtöbbletet jelent. Ilyen előny 
továbbá, hogy a cukorrépa átvételi 
éra ugyanaz marad, mint ami tavaly 
volt, annak ellenere. hogy a répa ter­
melési költségei csökkentek.
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yí K o r m á n y  a z  e g é s z  o r s z á g  t e r ü le t é r e  
m e g á l la p í t o t t a  a  k é m é n y s e p r é s i  á í f a K a t

M ik o r  é s  m e n n y it  k e l l  fiszelni a  k é m é n y s e p r ő n e k ?
T a n y a i  k ö z s é g e k n e k  n e m  k e l l  ig é n y b e v e n n i  a  k é m é n y s e p r ő  m u n k á jú i

A kereskedelmi miniszter 10.219. 
szám alatt rendeletet adott ki a ké­
ményseprési dijak megállapitása tá r­
gyában.

A rendelet szerint a súlyos gazda­
sági helyzet indokolttá teszi a ké­
ményseprési dijak tekintetében az 
ország egész területére kiterjedő álta­
lános irányelvek megállapítását. Kis- 
és nagyközségekben, valamint tör­
vényhatósági jogú és megyei városok­
ban a kéményseprő iparos részéről 
1933. évi március hó 31. után vég­
zett munkákért járó dijak nem halad­
hatják meg az alább felsorolt dijakat.

Tanyai, rendszerű községek és vá­
rosok külterületén egymástól távol és 
szétszórtan fekvő tanyai, vagy p u sz ­
tai épületek kéményei kéményseprő 
által való tisztítás kötelezettsége alá 
nem esnek. E kémények után, ha 
azok tisztításánál a kéményseprő mun­
káját nem veszik igénybe, kémény- 
seprési dijat nem kell fizetni.

Ez a rendelkezés irányadó a váro­
sok és községek szőlőhegyein épült 
présházakra és az ott épült, legfeljebb 
egyszoba-konvhás épületekre is.

Mindez azonban nem mentesiti a 
háztulajdonost az alól a kötelezettség 
alól. hogy kéményének tűzrendészet! 
szempontból szükséges tisztántartá­
sáról gondoskodjék

Abban a kérdésben, hogy valamely 
épület mentes-e a kéményseprési di­
jak fizetése alól, a háztulajdonos és a 
kéményseprő-iparos között felmerült 
vita esetében az iparhatóság dönt.

Kis- és nagyközségek.
7. csoport. Csak kéményseprővel 

végeztethető munkák és azok dijai a 
következők:

1. Egy földszintes épület kéményé­
nek egyszeri tisztítása, tekintet nél­
kül a kémény szerkezetére és anya­
gára 18 fillér.

2. Minden további épületosztály 
(emelet) után 6 fillér.

3. Az egész éven át rendszeres hasz­
nálatban lévő kéményért (havonta 
egyszer, évenként 12-szer seperve) 
az 1., illetve 2. tétel alatti dijak tizen­
kétszerese fizetendő

4. A csak a téli, vagy csak a nyári 
félévben rendes használatban lévő 
kéményért (hatszori seprés) az 1., 
illetve 2. tétel alatti dijak hatszorosa 
fizetendő.

5. A gyakoribb tisztogatást igénylő 
kéményeknél az 1. és illetve 2. alatti 
dijak arányos többszöröse fizetendő.

6. Egy uj kémény átvizsgálásáért 
(első tisztítás, lehúzás, legolyózás) 
50 fillér

7. Kéménytoldalék tisztításáért az 
első méter után méterenkint 6 fillér.

8. Füstcsatornák tisztításáért két 
betorkolásnál 12 fillér, minden további 
betorkolásnál 6 fillér.

77. csoport. A kéményseprő, vagy a 
háztulajdonos, vagy cselédje által is 
végezhető tnunkála tok:

9. Takaréktüzhely tisztítása 1 sütő­
vel, vagy sütő nélkül (2 m. hosszú­
ságig a cső is bennfoglaltatik) 16 fil­
lér. Takaréktüzhely tisztítása 1 sütő­
vel és 1 üsttel, vagy 2 sütővel 24 fillér. 
Takaréktüzhely tisztítása két sütővel 
és 1 üsttel, vagy 3 sütővel 30 fillér. 
Takaréktüzhely tisztítása nagyobb 
vendéglőkben, kórházakban, urasági 
konyhákban 50 fillér.

10. Kályha (szobafűtésre) tisztí­
tása : beleértve 2 m. hosszú cső tisz­
títást, kisebb 16 fillér, nagyobb 
20 fillér.

11. Fürdőszobakályha tisztítása
20 fillér

12. Csak a csövek tisztítása, vagy a 
9—11. tételek alatt említett 2 méte­
ren túl terjedő csövekért méterenkint 
6 fillér

13. Gyárkémények egyszeri tisztítá­
sáért méterenkint 40 fillér.

14. Mosó vagy melegítő katlan tisz­
títása 20 fillér.

15. Cserépkályhák, szárítók, fütő- 
házi füstfogók, gázfütőkazán, gyár- 
üzemű gőzkazán és más itt fel nem 
sorolt fütő vagy füstvezető szerkezet 
tisztítása egvesség szerint.

Félreértések elkerülése végett is­
mét hangsúlyozzuk, hogy a második 
csoportban felsorolt munkálatokat a

„Áll a malom, áll a vitorlája."
Hajdúböszörményi városszéli kép.

háztulajdonos nem köteles kémény­
seprővel végeztetni.

Törvényhatósági és megyei 
városok.

7. csoport. Csak kéményseprővel 
végeztethető munkák és azok dijai a 
következők:

1. Egy földszintes épület kéményé­
nek tisztítása tekintet nélkül a ké­
mény szerkezetére és anyagára 16 
fillér.

2. Minden további épületosztály 
(emelet) után 6 fillér.

3. Az egész éven át rendszeres hasz­
nálatban levő kéményért (havonta 
egyszer, évenkint tizenkétszer seper­
ve) az 1., illetve 2. tétel alatti dijak 
tizenkétszerese fizetendő.

4. Csak a téli. vagy csak a nyári fél­
évben rendes használatban lévő ké­
ményért (hatszori seprés) az 1., il­
letve 2. tétel alatti dijak hatszorosa 
fizetendő.

5. A gyakoribb tisztogatást igénylő 
kéményeknél az 1. és illetve 2. alatti 
dijak arányos többszöröse fizetendő.

6. Egy uj kémény átvizsgálásáért 
(első tisztítás, lehúzás, legolyózás) 
50 fillér.

7. Kéménytoldalék tisztításáért az 
első méter után méterenként 6 fillér.

8. Füstcsatornák tisztításáért: két 
betorkolásnál 12 fillér, minden további 
betorkolásnál 6 fillér.

77. csoport. .4 kéményseprő vagy 
háztulajdonos, vagy cselédje által is 
végezhető munkálatok.

9. Takaréktüzhely tisztítása 1 sütő­
vel vagy sütő nélkül (2 m. hosszúsá­
gig a cső is bennfoglaltatik) 20 fillér.

Takaréktüzhely tisztítása 1 sütővel 
és 1 üsttel vagy 2 sütővel 30 fillér. 
Takaréktüzhely tisztítása 2 sütővel 
és 1 üsttel vagy 3 sütővel 40 fillér. 
Takaréktüzhely tisztítása nagyobb 
vendéglőkben, kórházakban, urasági 
konyhákban 60 fillér.

10. Kályha (szobaiütésre) tisztí­
tása: beleértve 2 m. hosszú csőtisz­
títást. kisebb 20 fillér, nagyobb 30 
fillér.

11. Fürdőszobakályha tisztítása 
30 fillér.

12. Csak a csövek tisztítása vagy a 
9., 11. tételek alatt 2 méteren túl ter­
jedő csövekért méterenkint 6 fillér.

13. Mosó- vagy melegítő katlan tisz­
títása 30 fillér.

14. Gyárkémények egyszeri tisztí­
tásáért méterenkint 40 fillér.

15. Cserépkályhák, szárítók, fütő- 
házi füstfogók, gőzfütőkazán. gyár- 
üzemü gőzkazán, különleges szerke­
zetű kályhák és más itt fel nem sorolt 
fütő- vagy füstvezető szerkezet tisztí­
tása egyesség szérint.
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Gazdagyülés Kocsord 
községben

A mátészalkai téli gazdasági iskola 
ifjúsági önképző gazdaköre, a vár­
megyei gazdasági egyesülettel kar­
öltve, legutóbb Kocsord községben 
gazdag müsoru. népes vándorgyűlést 
tartott. Érdekesnek tartjuk megemlí­
teni, hogy a téli iskolai gazdaifjuság, 
— dacára annak, hogy vizsgájuk már 
megvolt — teljes számban, kivétel 
nélkül beutazott a gyűlés napján Má­
tészalkára, honnan gyalog mentek 
zárt sorokban, énekszóval Kocsordra.

A kocsordi templom előtt az ifjú­
ságot a község elöljárósága és a gaz­
datársadalom élén, Szabó János ref. 
lelkész fogadta, kinek üdvözlő szavait 
és a szeretetteljes fogadtatást Sebes­
tyén Jenő téli gazdasági iskolai igaz­
gató köszönte meg. Az istentisztelet 
után az elemi iskola udvarán folyt le 
a gyűlés. Sebestyén Jenő igazgató üd­
vözölte a megjelenteket és felhívta a 
gazdatársadalom figyelmét arra, hogy 
a boldoguláshoz kellő szaktudásra, de 
amellett szervezettségre és tömörü­
lésre is szükség van. Utána Nagy 
Sándor ifjúsági elnök megnyitotta a 
gyűlést és elimádkozták a Nemzeti 
Hiszekegyet. A tárgysorozat első szá­
ma Balogh Gyula matolcsi gazda- 
ifjú előadása volt a talajnedvesség 
megőrzéséről. Tartalmas előadásához 
Józsa Albert mándi és Juhász Gyula 
nyircsaholyi gazdaifjak szólották hoz­
zá bátor fellépéssel. Ezután kezdődött 
a gyűlés legszebb része: a Magyar dal 
cimü melodráma, a magyar történe­
lem főbb mozzanatai a honfoglalás­
tól kezdve napjainkig, költeménybe 
öntve és a darabba illő énekszámok­
kal tarkítva, melyeket az ifjúsági 
dalárda három szólamban adott elő. 
Kellemes meglepetést keltett Varga 
István fehérgyarmati ifjú tenor-. 
fekete  Gusztáv nyírmeggyes! ifjú 
basszusszólója és Juhász József pe- 
nyigei ifjú szavalata.

A melodráma után lépett az emel­
vényre Szabó Miklós matolcsi ifjú 
és a gyümölcstermelés fontosságáról 
tartott szabadelőadást. Az elnök fel­
szólítására hozzászólták az előadáshoz 
Juhász Antal kömörői és Kuszkó 
Antal ópályi gazdaifjak, főleg azt 
hangoztatva, hogy csak úgy érdemes 
gyümölcstermeléssel foglalkozni. ha 
megvan a kellő szaktudás hozzá. 
Pápay Károly nemesborzovai gazda- 
ifju hozzászólásában elmondotta, hogy 
miképen já r majd el gyümölcsösük 
rendbehozatalában. Bihari Bernáí 
íülpösi gazdaifju szavalta el azután 
Sajó Sándornak: „Magyar Ének 1919- 
ben“ cimü költeményét, olyan meg­
rázó erővel és átérzéssel, hogy köny- 
nj eket csalt ki a közönség szemeiből.

A gazdaifjak szereplése után Ma­
darassy Géza dr., a vármegyei gazda­
sági egyesület ügyvezető-alelnöke szó­
lalt fel, beszédében azt hangoztatva, 
hogy hazánkban a lakosság legna­

gyobb százalékát kitevő gazdatársa­
dalom anyagi megerősödését kell elő­
segíteni, amelyet azzal szolgálhatunk 
legnagyobb mértékben, ha a magyar 
gazdatársadalom szervezését megkezd­
jük

Az elismeréssel fogadott beszéd 
után Ujfalussy Lajos földbirtokos 
emelkedett szólásra, aki ugyancsak 
megállapította, hogy a magyar gaz­
datársadalom, csak abban az esetben 
remélheti jelenlegi sivár helyzetének 
javulását, ha a nagyipar és nagytőke 
példája nyomán, maga is szervezke-

Tizenkét dolgozat érkezett reviziós 
pályázatunkra

A Vasárnap március hó 5-én meg­
jelent 10-ik számában tettük közzé 
harmadik versenyünket, a revíziós 
pályázatot. A pályamunkák beküldé­
sére kitűzött határidőig, április hó 
elsejéig, tizenegy olvasónk, összesen 
tizenkét dolgozatot küldött be; egy 
olvasónk ugyanis két munkával pá­
lyázott.

A pályázaton résztvevők névsora a 
következő:

Ifj. Józsa Lajos (Tiszaderzs), Kele-

A „ F a lu sz ö v e tsé g “ több s z á z  c e g lé d i g a z d a  r é sz ­
v é te lé v e l 3 n a p o s tanulm ányutat ren d ez B udapestre

Érdekes tervet valósit meg a Fa­
luszövetség a közeljövőben, Cegléd 
város iskolánkivüli népművelési bi­
zottságával együtt. A ceglédi határ­
ban élő tanyák népe még Cegléd vá­
rosát is igen ritkán keresheti fel a 
nagy távolságok miatt. A székesfővá­
rost, annak történelmi emlékeit, kul­
turális, egészségügyi és gazdasági 
intézményeit pedig legfeljebb csak 
hírből ismeri. A Faluszövetség éppen 
ezért tervbe vette, hogy a tanyák la­
kosaiból többszáz főnyi csoportot fel­
hoz 3 napos tanulmányútra Buda­
pestre, hogy igy a falu népét köze­
lebb hozza a fővároshoz. Április hó 
4-én délelőtt, a tanyai tanítóság rész­
vételével, értekezlet volt a ceglédi 
városházán ebben az ügyben. Az ér­
tekezleten a Faluszövetséget Wieser 
Béla központi titkár képviselte és 
beszámolt a tanulmányút ügyében 
eddig végzett lépésekről. A Faluszö­
vetség mindent elkövetett, hogy a 
tanulmányutat minél olcsóbb költség­
gel rendezze meg, hogy igy a szegé­
nyebb és tanulni vágyóbb tanyai la­
kosoknak is lehetővé tegye a részvé­
telt. A bizottság örömmel vette tudo­
másul a Faluszövetség intézkedéseit 
és bejelentették, hogy az egyes tanyai 
iskolákban vetitettképes és műkedvelő 
előadásokat rendeztek a tél folya­
mán, melyeknek jövedelméből a sze- 
genyebbsorsu gazdák költségeihez 
hozzájárulnak. A tanulmányút során a

dik és igy, mint egyenlő fél veszi fel 
a küzdelmet. Egységes magyar agrár- 
köztudatnak kell áthatni az egész 
magyar gazdatársadalmat a főúri kas­
télyoktól a mezőgazdasági munkások 
kis házacskájáig, mert érdekeik azo­
nosak.

Végül Madarassy Géza dr. java­
solta a községi gazdakörnek Kocsord 
községben való megalakítását, amit a 
jelenlévő gazdák egyhangú lelkese­
déssel elfogadtak. A gazdagyülés a 
Himnusz eléneklése után, lelkes han­
gulatban ért véget.

mén László (Szentegát), ifj. Kulcsár 
Pál fitos (Csesztreg), ifj. Laczó Sán­
dor (Ispánk), idősb. Nagy Kálmán 
(Hajdubagos), Nanyistók József 
(Csongrád), Surányi Szortsik István 
(Borsosberény), Szabó Géza (Alsó- 
dörgicse), ifj. Szabó Lajos (Konyár), 
ifj. Szabó Lajos (Somogynagybajom) 
és Török Sándor (Jászfelsőszept- 
györgy).

A pályázat bírálati jelentését egy 
később meghatározandó időpontban 
közöljük.

gazdák megtekintik a Mezőgazdasági 
Múzeumot., a királyi várat, a Nemzeti 
Múzeumot, az ÁUatkertet, a Parla­
mentet. Egyhangú lelkesedéssel el­
határozták azt is, hogy a tanulmányút 
résztvevői koszorút helyeznek Kossuth 
Lajos szobrára, valamint hálájuk je­
léül megkoszorúzzák Nagyatádi Szabó 
István szobrát is.

AM Is  a z  a k é n y s z e r -  
e g y e s s é g ?

A kormány komoly tárgyalás alá 
vette azt a kérdést, miképpen lehetne a 
csődönkivüli kényszeregyességet, amit 
a bírósági eljárásban a gazdák most 
is köthetnek, a mező gazdaság bán bi- 
róságon kívül is lehetővé tenni. E 
kérdésben súlyos nehézségekkel kell 
megküzdeni. A megoldást a többi közt 
az is nehezíti, hogy a mezőgazdasági 
lakosság széles köreiben a kénvszer- 
egyesség fogalmát gyakran azonosít­
ják az adósságok bírói elengedésével, 
vagy csökkentésével. Ez az azonosí­
tás nyilvánvalóan téves, mert a kény- 
szeregyességi eljárásban nem a bíró­
ság által gyakorolható kényszerről 
van szó, hanem a követelések túlnyomó 
hányadat képviselő hitelezők egyez­
ségi akaratának érvényre emeléséről. 
A kény szeregy esség értelmezésében 
tapasztalható tévedés eloszlatása kö­
zelebb vihetné a gazda társadalmat ér­
deklő kérdések végleges megoldásához.
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Nem es munka, n a g yszerű  szellem  
és gyö n yö rű  sikerek je lz ik  a kápol- 
násnyéki daloskör íiz  esztendejé t
1923 óta tiz esztendő telt el. Tiz 

nehéz év sülyedt el az idők tengerében 
azóta, hogy megalakult mai dalár­
dánk: a „Kápolnásnyéki Vörösmarty 
Daloskor".

Remény és kétség közt vergődő, 
szomorú évek ideje volt ez, gyászos 
korszak, melynek még most sem látjuk 
végét. A mi dalárdánk a tiz nehéz 
esztendő alatt mégis annyi haladást 
tanúsított és olyan sikereket ért el, 
hogy sokkal hosszabb idő alatt is fé­
nyes eredményt jelentene.

. . . Kápolnásnyék zenei életéről a 
régi krónikák, persze, nem beszélnek. 
Egyedül Eötvös Károly állítja („Uta­
zás a Balaton körül" cimü könyvében), 
hogy a szt. Gellért-legenda kedves epi­
zódja: a gabonaőrlő fehércseléd dalo­
lása, itt, Kápolnásnyéken történt volna.

Azt azonban már meglehetős biztos­
sággal állíthatjuk, hogy Kápolnásnyé­
ken a mai dalárda előtt csak két íz­
ben létezett szervezett dalárda. Az 
elsőt egy vérbeli művész és magas 
képzettségű zenészember: Nagel Ká­
roly szervezte, képezte és vezényelte 
1884-től 1887-ig, amikor is a zseniális 
karmester halálos betegsége folytán a 
dalárda működése megszűnt. Csak öt 
év múlva, 1892-ben ébresztette a da­
lárdát uj életre néhai Urházy Sándor 
tiszteletes ur, kinek vezetése alatt 
tiz évig, 1902-ig elég élénken műkö­
dött. Ezután 21 éves szünet követke­
zett. 1923-ban vitéz Kádár Sándorra 
várt az újjászervezés munkája és a 
kezdet nehézségei is.

A régi gárdából volt ugyan két ér­
tékes tag, kik mostanig is erősségei 
a dalárdának. Az egyik: Füredy An­
tal, szép, magas tenorjával, a másik: 
Juhász István, hatalmas basszusával. 
A többiek azonban, alig egy-két kivé­
tellel, teljesen újoncok voltak és ak­
kor még az alapismeretekben is já­
ratlanok. Hogy miképen, s mily gyors 
tempóban oldotta meg v. Kádár Sán­
dor az újjászervezés feladatát, arra 
fényes bizonyság az a nagyszerű siker, 
hogy két év múlva, 1925-ben, a sop­
roni országos versenyen a kezdők első 
diját nyerte meg a dalárda. Majd 
1929-ben Debrecenben, már a haladók 
közt szintén országos versenydijat 
nyertek, 1932-ben pedig a székesfe­
hérvári kerületi versenyen sok jeles, 
városi dalárda előtt a mi nyéki dalár­
dánk részesült első helyezésben. Ezen­
kívül szakemberek: mint a jeles zene­
szerző, Révfy Géza, a müértő zeneba­
rát, Puky Endre ny. miniszter, vala­
mint maga a zsűri elnöke, Gál Sándor 
is meleghangú üdvözlő levelekben és 
személyes elismerő nyilatkozataikban

emelték ki dalárdánk kitűnő képessé­
geit.

De minden, jobb zeneérzékü ember 
is meggyőződhetik róla, hogy ez a da­
lárda az összhang és a zenei fegyelem 
tekintetében olyan szinten van, mely 
a kényesebb Ízlést is kielégíti, képes a 
finomabb zenei szépségeket érvényre 
juttatni és igen jól megállja helyét a 
legnehezebb, szövevényes szólamveze- 
tésü darabokban is. Ez az eredmény 
valóban rendkívüli teljesítmény! Di­
cséri a tagok szorgalmát és önmér­
séklő zenei fegyelmét is, de elsősorban 
a karmester erélyes munkájának, át­
adó képességének eredménye ez a ze­
nei szellem. Mert a jó karmester fel­
adata nem csupán a betanítás, hanem 
az is, hogy vezénylés közben az egész 
kart, mint egy bonyolult szerkezetű 
hangszert kezelje. A karmester az ő 
kórusán mint hangszeren zenél, akár­
csak a zongoraművész, vagy a hegedűs 
a maga hangszerein.

A daloskor a maga egészében meg­
érdemli, hogy rája községünk lakos­
sága büszke szeretettel tekintsen, és 
nemes törekvésében, tőle telhetőleg, 
továbbra is támogassa, amint ezt — 
különösen egyes müpártoló mecénások 
— eddig is megcselekedték, kiket ezért, 
a közérdek nevében, hálás elismerés 
illet. Var. azonban még valaki, kinek 
szerepét a Daloskor életében most 
nem lehet hallgatással mellőzni. Ez a 
férfiú nem más, mint a kör lelkes buz- 
góságu elnöke: Balogi Mihály dr. Ő 
maga is zenei hajlamú, igen jó orgá­
nummal rendelkező dilettáns, aki any- 
nvira szereti a dalárdát, hogy annak 
fennmaradását, virágzását és további 
fejlődését sziwel-lélekkel előmozdítani 
törekszik és a cél érdekében minden

A kápolnásnyéki Vörösmarty Daloskör tagjai és a műkedvelő gárda 
„A cigány" szerepeiben.

Középen Balogi Mihály dr., a kör elnöke (1) és vitéz Kádár Sándor 
karnagy (2).

akadályt legyőzve, fáradhatatlan tevé­
kenységet fejt ki.

Mindent egybevetve, remélhető, 
hogy teljesedik óhajunk és dalárdánk, 
mostani kitűnő vezéreinek keze alatt, 
továbbra is virul, fejlődik és még sok 
sikerrel fogja gyarapítani községünk 
régi szép hírnevét.

Kremnitzky Ferenc 
( Kápolnásnyék.)

I f f u s á g i  a lo s z t á ly t  
l é t e s í t e t t  a  le á n y v á r t

F a lu s z ö v e ts é g
A leányvári Faluszövetség április 

hó 2-án tartotta választmányi ülését, 
amelynek keretében megbeszélték a 
szövetség jövő működésére vonatkozó 
teendőket. A központ képviseletében 
Szekeres László dr. főtitkár jelent 
meg. Markó Aurél főjegyző, akinek 
az ottani szövetségi ház megvétele 
körül igen nagy érdemei vannak, elő­
terjesztette a dorogi bányaigazgató­
ság megkeresését, amelyben a Stefá­
nia Szövetség részére a fiókszövetség 
házában gyermekvédelmi szoba fel­
állítását kéri. Határozatba ment Fink 
Rezső elnök vezetésével, hogy a ta­
vasz folyamán a környékbeli községek 
bevonásával gazdaértekezletet tarta­
nak, amelynek témája a szövetkezeti 
értékesítés lesz. Nagy örömmel vette 
tudomásul a választmány, hogy a 
vezetőség a népház udvarát gyü­
mölcsfával telepíti be az ősszel. Je­
lentős újítást is vezetett be a fiókszö­
vetség, amennyiben az ottani gazda- 
ifjúságot megszervezve, önálló ifjúsá­
gi alosztályt létesített. A gazdaifjak 
külön alosztályt képeznek, azonban 
résztvesznek a Szövetség minden­
nemű munkájában. A Szövetség kö­
szönetét fejezte ki Schmidt Sándor 
dr. dorogi bányaigazgatónak, aki 
leglelkesebb támogatója a leányvári 
Faluszövetségnek.
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Lovak, szam arak és öszvé­
rek az ország területén 

bármilyen távolságon lábon 
is elhajthatok

A földmivelésügyi miniszter 44.565. 
szám alatt rendeletet adott ki, mely 
egy meglevő rendeletnek az állat­
kereskedők tulajdonában levő álla­
tokra vonatkozó azt a rendelkezését, 
hogy az állatokat a marhalevelek ki­
állításának, illetőleg átírásának he­
lyétől számított 30 kilométernél na­
gyobb távolságra lábon hajtani tilos, 
egyelőre, illetőleg, amíg az egypatás 
állatfajokra átragadó bejelentés kö­
telezettsége alá tartozó betegségek 
állása ezt megengedi, lovakra, szama­
rakra és öszvérekre vonatkozólag 
ideiglenesen felfüggeszti. Ennélfogva 
egypatás állatok (lovak, szamarak és 
öszvérek), tekintet nélkül arra, hogy 
állatkereskedők tulajdonában van­
nak-e vagy sem, az ország területén 
belül további rendelkezésig bármily 
nagy távolságra lábon elhajthatok

<A balatoni téli halászat 
szókincse

A befagyott Balaton jegének pin­
cékbe, jégvermekbe fuvarozóit „ve­
remtöltőknek" nevezik. Ha felpattan 
és kettészakad a jégmező, akkor itt 
„rianás" támad. Az „ördögverem" a 
nagyon vékony, esetleg hóval is be­
takart jég, mely a rianások mellett, 
vagy a horgászok és háló-halászok 
szekercéje, baltája nyomán keletkező 
„lékek" felett támad. A Balatonnak 
ugyanis külön „ördöge" is van. Ez az 
ördög, a „Balaton ördöge" úgy szerzi 
meg téli eleségét hogy behinti hóval 
a vékony jegei és vermet készít a — 
jégrepülőknek. Korcsolyázók, vitorlás 
szánkósok és fakutyások alkotják a 
jégrepülők hemzsegő seregét. A „fa­
kutya" szántalpas szék, s a benne 
ülő két szöges bottal tolja előre ma­
gát a jégen. A halászok, legkivált a 
fonyódiak igen nagy tökélyre vitték 
a — fakutyázást. 10—15 halászból 
áll egy — bokor. A „vezéres" öreg 
halász jégftotkót visel. A szekercét 
„szakórának" nevezik. A hét-nyolc 
szekercés-halász neve „jegelő". Egy­
mástól 4—-5 méter távolságra vágják 
a lékeket téglányalakban, s közel fél­
kilométer hosszant. A kifeszitett 
nagyháló részére, melyet 18—20 mé­
ter hosszú vezérrudakkal buktatnak 
és forgatnak, egy-egy nagyobb léket 
is vágnak az úgynevezett „behaj­
tató" és „kihúzó" ajtót. A hálósok 
villákkal addig buktatják a hálót a 
sarok-lékek felé, mig összeérnek a 
vezérrudak. Lékről-lékre történik az 
usztatás, miközben a viz alatt kife­
szül a zsák. A cibékesek a huzókőte- 
lekkel mesterkednek . . . órákig el­
tart az ilyen „meghúzás", a rakott­

háló begyűjtése a kihuzó-ajtónál tör­
ténik. Vigyázni kell arra is, hogy a 
halak meg ne szökjenek a háló ki­
emelésénél. Sokszor 10—15 métermá­
zsa halat elzsákolnak, s libasorban, 
kellő távolságra elosztva szánkón 
történik a kiszállítás. A halak apra­
ját egyébként visszadobják, mert a 
jövőre is gondol a balatoni halász.

Történet a hadi­
fogságból

A győri „Dunántúli Hirlap“-ból ol­
vastuk a 48-as szabadságharc regés 
székely ágyuöntő mesterével, Gábor 
Áronnal és annak egy kiváló déduno­
kájával, az eddig előttünk ismeretien 
Gábor Péterrel kapcsolatosan a követ­
kező érdekességeket. S. E. orosz hadi- 
fogságos életéről emlékezvén, leírja, 
hogy amikor egyszer a berezowkai fo­
golytáborból katonai őrkisérettel für- 
dözni mentek a Szelenga-folyó partján 
épült orosz katonai fürdőbe, az egyik 
orosz katona fegyvere hozzáért Gábor 
Péter fogoly csendőrfőhadnagyhoz, 
Gábor Áronnak, a szabadságharc re- 
géshirü székely honvéd-ágyuöntő mes­
terének dédunokájához. A főhadnagyot 
úgyszólván önkívületi állapotba lob- 
bantotta a muszka katona fegyverének 
ez a durva érintése, úgyhogy felmar­
kolta a muszkát és az ut mentén el­
húzódó két méter magas kerítésen 
olyan iszonyú erővel áthajitotta hogy 
a muszka vállán lévő fegyver szuronya 
egészen a fegyvercsőig befuródott a 
földbe, s a muszka is, mint a béka, a 
földön szétterült. Ezért Gábor Pétert, 
ki szép, erős, karcsú, a közepesnél va­
lamivel magasabb, 28 év körüli barna 
fiatalember volt, s a háború előtt 
az aradmegyei Borosjenön szolgált 
mint csendőrszakaszparanesnok, sú­
lyos börtönre ítélték és a werchneu- 
dinszki hírhedt Tyurmában sínylő­
dött a bolsevizmus kitöréséig, amikor 
is, az egyéb foglyokkal együtt kiszaba­
dult. Gábor Péter egyébként a kovács­
mesterség iránti előszeretetet, ugylát- 
szik, örökölte dédapjától, az ágyuöntő 
Gábor Árontól, mert a fogságban gyö­
nyörű kovácsmunkákat készített. A 
többek között tiszta vasból olyan pon­
tos hídmérleget készített, hogy patika­
szert is lehetett volna mérni azzal. 
Oroszországban a lovat vasaláskor 
rendesen felhúzták, s ha Gábor Péter 
ilyent látott, a muszka kovács kezéből 
mindig kivette a szerszámot, leoldotta 
a felhúzott lovat, felvette a legszila- 
jabb ló lábát is, majd megfogatván azt 
az odahívott magyar hadifogollyal — 
a muszkák nagy ámulatára — pillana­
tok alatt ráverte a patkót. . . De ami­
dőn a fogságból kiszabadult, a remek 
esendőrtiszt már csak árnyéka volt a 
régi délceg Gábor Péternek... Vájjon 
él-e még ?!

T e n g e rb e  zu h a n t a v i lá g  
le g n a g y o b b  lé g h a jó ja
New-Yorktól körülbelül száz kilo­

méternyire a nyilt tengeren borzal­
mas repülőkatasztrófa történt április 
hó 3-án. Az Amerikai Egyesült-Álla­
mok és az egész világ legnagyobb kor­
mányozható léghajója, az Acron, ed­
dig még ismeretlen okok miatt a viha­
ros tengerbe zuhant és elsülyedt. A 
katasztrófának, hírek szerint, 76 ha­
lottja van, valamennyien a hadilég­
hajó személyzetének sorából. A lég­
hajó sokkal nagyobb volt, mint a 
Gráf Zeppelin. Belsejében 5 repülőgép 
foglalhatott helyet és onnan indul­
hatott. A légi óriást 1931 augusztus 
hó 8-án Hoover, akkori elnök felesége 
keresztelte Acron-nak. A katasztrófa 
az éjjeli órákban történt. A Phöbus 
nevű dancigi hajó ért legelőször a ka­
tasztrófa színhelyére, de a viharos 
tenger miatt csupán négy embert tu­
dott megmenteni. Egész repülőgép­
rajok, mentőhajók siettek a léghajó 
segítségére, de az eddigi hírek sze­
rint, fáradozásukat nem koronázta 
siker.

G flZPflTUDÓ SITÓ
Magyarország legjobb tehenei.

Az idei országos tejelési és tenyész­
tési d íjszabás eredm énye a következő: 
.1/agya t ország légért éKesébb tehenésze te: 
a  mezőhegyesi in. kir. állam i m énesbir­
tok kiilsőmezőhegyesi leli vér sziinmen- 
táli tehenészete 52»U> kg. tehenenként*! á t ­
lagos tejhozam m al. M agyarország legjobb 
átlagfejésü  tehenészeti : ifj. E sterházy  
László gróf tükrösm ajori m agyar piros­
ta rk a  tehenészete 5221 kg. tehenenkénti 
átlagos tejhozam m al. M agyarország leg­
jobb éittagjejésü tehenészete az utolsó 
három ér á tlagában: M ándy  Sándor t a r ­
osa pusztai teli vér szim m entáli és szim m en­
táli tehenészete 407 kg.. 5393 kg.. 5119 kg. 
tehenekén ti átlagos tejhozam m al. Magyar- 
ország legértékesebb tehene: E sterházy  
Pál gróf lovászpatonai tehenészetének 
L ada nevű m agyar p irostarka  tehene 
10.337 kg., évi (305 nap a la tt)  tejhozam ­
mal. Magyarország legértékesebb k is ­
gazda tehene: Nagy  János sim asági k is­
tenyésztő Zsemlye nevii m agyar piros­
tarka  tehene 5403 kg. évi tejhozam m al. 
M agyarország legjobban tejelő tehene: a 
mezőhegyesi in. kir. állami m énesbirtok 
k ü lisőmezőheg yes i t el tenészetéi tek Jo lán  
nevii telivér szim m entáli tehene 10.813 kg. 
évi tejhozam m al. M agyarország legjob­
ban tejelő kisgazda tehene: N órák  Károly 
vasmegyei kistenyésztőnek Böske nevii 
m agyar p iro sta rk a  tehene 0875 kg. évi 
tej hozammal.

A váltságbuza ára április hóra.
A pénzügym iniszter a mezőgazdasági 

ingatlanok vagyonváltsága fejében fize­
tendő búza á rá t. a földmivelésiigyi m i­
niszterrel egyetértők*". 193.3, évi áp ­
rilis hónapra szóló érvénnyel m éterm á­
zsánként tizen négy pengőben állapította  
meg.
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GAZDASÁG ÉS HÁZTARTÁS
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÓZSEF DR.

A tyuktifusz és a kis csir­
kék fehér hasmenése.

Sajnos, már sok magyar baromfi- 
udvarra belopta magát e veszedelmes 
betegség. A kis csirkék kikelésük után 
azonnal, vagy 1 2  napon belül bá­
gyadtak, étvágytalanok, lázasak és 
végbelükből gipsz-szerű bélsár ürül. A 
kis csirkék legnagyobb része 2- 9 
napi betegség után elpusztul. A kisebb 
rész látszólag meggyógyul és talán 
fel is nő, de, mivel magában hordja a 
betegség csiráit, gyakran betegeskedik 
s nem ritkán belső elvérzés, többször 
hetekig tartó láz és véres hasmenés 
következtében elhull. Akadnak azonban 
olyanok is, melyek teljesen egészséges­
nek mutatkoznak; ezek mindazálta! 
petefészkükben hordják a kórokozó 
bacillusokat s igy a betegség terjesz­
tésében nagy szerepük van.

A betegség előidézője egy Haciliun 
gallinarum KI. nevű élősködő, mely 
bizonyos, egészségesnek látszó tyúkok 
petefészkében milliónyi számban él 
Az ilyen tyúknak legtöbb tojásába is 
bejutnak a bacillusok. Mikor tehát a 
kis csirkemagzat az ilyen tojásokban 
fejlődik, már be van fertőzve s igy 
nem csoda, ha kibúvása után azonnal 
betegnek mutatkozik.

Eddig orvosszerét nem találták meg. 
Annál éberebben ügyeljünk tehát arra. 
hogy fertőzött, tvuk (bacillusgazda) 
vagy ilyennek tojása ne jusson ház­
tartásunkba. Csak olyan tenyészetek­
ből vásároljunk keltető-tojásokat és 
csirkéket, melyeket az állategészség­
ügyi intézet vérvizsgálatok utján 
egészségeseknek jelent ki.

A mellékelt kép érdekesen és tanul­
ságosan tünteti fel a betegség terje­
désének útját. A „bacillusgazda" tvuk 
tojik fertőzött tojásokat. Az ebből ki­
kelt csirkék megbetegszenek; egyik- 
másik elhull, de akad olyan is, mely 
..kilábal" és felnő; teljesen kifejlődve 
is elérheti a kór és elhullhat (szélső 
bal); a másik kifejlődés után részben 
olyan tojásokat tojik, melyek, mint­
hogy bacillusokat tartalmazó petefé­
szekből származtak, már bacilluso­
kat tartalmaz, tehát belőle fehér has- 
menéses csirke kel ki, de tojhat olyan 
tojásokat is, amelyekbe véletlenül ba- 
cillus nem került s igy belőle egészsé­
ges csirke kel ki, mely egészséges 
tyúkká (középen) fejlődik

A torzsgombás buzavefés
Irta: Kerpely Kálmán dr. egyetemi 

tanár.
(Egyúttal felelet a következő kér­

désre: Őszi huzavetésem egyik fele 
rozsdavörös szinti. Három évvel ezelőtt 
is ilyen volt és akkor semmi szemter­

mést se adott. Mi lehet ennek az 
oka ?)

A beküldött beteg buzatöveknek le­
vélhüvelyén a íorzsgowóa-fertőzést 
állapítottuk meg. Ez okozza a levelek 
rőtszinü elváltozását. Ezekre a beteg 
levelekre telepszenek azután a levél- 
foltosodást előidéző gombák. A főbaj 
azonban itt a torzsgomba, mely a búza 
fejlődésének későbbi szakában a szár­
tövek bámulását, fakósodását, bete­
geskedéséi idézi elő. Az ilyen tövek 
azután vagy egyáltalában nem hoznál; 
kalászt, vagy ha igen, akkor nincs 
benne szem.

Ez a betegség hazánkban sok helyen 
fellépett már. Különösen az 1930-as 
volt erősen torzsgombás esztendő. 
Félő, hogy az idei szép márciusi na­
pok is sok torzsgomba-kárra vezetnek.

A gomba a talajban él. A búzán kí­
vül az árpát és zabot is megtámadja, 
habár nem olyan nagy mérvben. Ahol 
tehát a búza torzsgombás, ott a reá 
következő évben 1, de lehetőleg 2—3 
évben sem szabad búzát, árpát, vagy 
zabot vetni. Nem ajánlatos herét se. 
mert a lóhere után vetett búza fogéko­
nyabb a torzsgomba-betegség iránt.

Ellene — sajnos — semmit se lehet 
tenni. A kénsavas ammóniákkal, vagy 
csilisalétrommal való ,,erősítő" trá­
gyázás drága volna és emellett bizony­
talan hatású. .Meszet tartalmazó nitro­
géntrágyát pedig nem szabad adni.

Ha a fertőzés nagyfokú, akkor leg­
okosabb kiszántani a vetést és bevetni 
más növénnyel, de - ismétlem — nem 
kalászossal

A barom fitifusz fejlődésmenete.

A p r ó  jó  ta n á c s o lt .

Tavaszi méhbetegségek nem szok­
tak fellépni, ha a kaptárok, a méhes 
előtti tér, valamint a külső itatok 
tisztántartásáról állandóan gondos­
kodunk. Abban az esetben, ha va­
lamelyik családnál nagyobbmérvü 
elhullást észlelünk, akkor a hullák­
ból küldjünk be mintegy 50—100 
darabot a gödöllői m. kir. méhészeti 
laboratóriumnak. Itt az elhullás okát 
megállapítják s a követendő eljá­
rásra nézve az utasítást megadják. 
Ezek a vizsgálatok díjtalanok.

Át kell ültetni tavasszal a szobanövé­
nyeket. Ha a növényt a cserépből kiütjük 
s azt látjuk , hogy a  gyökérzet a  földet 
m ár teljesen átnőtte, az á tü lte tés t h a ­
lasztani nem lehet. Ugyancsak átiilteten- 
dők azok a cserepes növények is, am e­
lyeknek földje megsavanyodott, megrom­
lott s  ezért a gyökérzet beteg. Ezt a bajt 
a niivé-nyek leszáradéi, sárguló levélzete 
jól m utatja , tg y e ljiiu k . hogy az a cse­
rép, am elybe a növényt elültetjük, csak 
1—2 centim éterrel legyen nagyobb az 
elölüiinél. A használt cserepet az ültetés 
előtt alaposan meg kell m osni; az uj cse­
repeket pedig a fe lhasználás előtt egy­
két órahosszáig vízben kell á z ta tn i. A 
növényeknek a régi cserépből való kivé­
tele tigy történik, nogy a növény tövét a 
m utató és középső u jj közé vesszük, 
azután  a  fe lfo rd ito tt cserép perem ét, pl. 
az aszta l széléhez gyengén odaüljük. Ez­
á lta l a földialida a cseréptől elválik és a 
növény cserép nélkül a tenyeriinklien 
fekszik.

Ha a borpincébe előreláthatólag 
pár napig nem megyünk le, égessünk 
el ott pár kénszeletet. Ez tisztítja a 
pincét, mert megöli a penészt stb. 
gombákat. Persze, mielőtt újból le­
mennénk, jól ki kell a pincét szellőz­
tetni.
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Tulapró burgonyaguinókat ne ültessünk, 
mert akkor nem lesz kielégítő termésünk. 
Két vagy három kis gumó nem pótol egy 
rendes nagyságú vetőgumót. A korai faj­
tából nem lenne szabiid 10—12 dekánál 
könnyebb gumót ültetni, mert az ezeknél 
.apróbbakban nem találja meg a fejlődő 
növényzet azokat az életerőket és viztar- 
talékolási lehetőségeket, amelyekre neki 
szüksége van ahhoz, hogy bő termést hoz­
zon. A vetőgumó a földben a növény fej­
lődése idején Meg víztartály (szivacs) 
gyanánt működik s a beálló szárazság 
idején átsegíti a burgonyanövényt a vál­
ságos időkön. Ilinél 1 isebh ez a víztar­
tály. anná rövidebb ideig segítheti csak a 
növényt s minél nagyobb, annál tovább 
bírja a növény a szárazságot. Késői bur­
gonyáknál se ajánlatos 7—ló dekán aluli 
gumókat ültetni. M'nél lazább a talajunk, 
annál mélyebbre ültessük úgy, hogy ho­
mokon és tőzegen 10—12 cm., agyagos és 
vályogos talajon fi—8 cm. földréteg ta­
karja a vetőgumót. A korai fajtákat 
általában ritkábban, a későieket sűrűié 
ben ültethetjük. Nagy általánosságban 
a mi viszonyaink közt egy burgonyatőnek 
kb. 2400—3000 négyzetcentiméternyi te­
rületre van szüksége. A csapadékdusabb, 
jó erőlien levő homokon indokolt a sű­
rűbb sor- és növénytávolság, épugy, mint 
kötöttebb talajokon.

Az üres hordók kénezésére nem
győzzük eléggé nyomatékosan fi­
gyelmeztetni szőlősgazdáinkat, mert 
—- sajnos — uton-utfélen találkoz­
hatunk a kocsiszínekben nyitottan 
és kénezetlenül heverő hordókkal, 
melyek ebben az állapotban várják 
a jövő szüretet, mialatt a tömérdek 
gombaféle, mint amilyen a fehér-, 
sárga- és zöldpenész, valamint a do­
hosságot előidéző gombák mélyen 
beveszik magukat a dongákba.

A tengerit csak kellőién felmelegedett 
talajba szabad elvetnünk, mert ha a ta­
laj htdeg és tulnedves, könnyen elromlik 
az elvetett mag. Mielőtt a magot elvet­
nénk. határozzuk meg a csiraképességet. 
A tengerit ajánlatos négyzetesen mű­
velni, tehát előzetesen megvonalozni a 
földet hosszában és keresztben s a fész­
keket a metszőpontokon elhelyezni. A 
négyzetes növelés mellőzése és a tengeri­
nek sorvetögéppel való vetése csak ott 
ajánlatos, hol gyakoriak a rovarkárok. 
Ily esetben sűrűn vetünk s az első ritkí­
tást akként végezzük, hogy elegendő nö­
vényünk maradjon a sorban s a végleges 
ritkítást arra az időre hagyjuk, mikor 
már kevésbé kell félnünk a rovarok kár­
tételétől. Ha a tengeri kikelt, siessünk 
még az első kapálást megelőzően meg­
fogásotok miáltal levegőhöz juttatjuk a 
talajt, megtörjük a cserepeket, jobban 
raktározhatjuk a csapadékot, védekezünk 
a talaj kiszáradása ellen s igen sok gyo­
mot irtunk (főleg vadrepcét és repcséntl.

A kanca ellésénél ügyeljünk arra, 
hogy a csikó köldöke be ne fertő­
ződjék, mert a csikóbetegségek rend­
szerint köldökfertözésből erednek. 
Ennek megakadályozása végett tisz­
togassuk ki és fertőtlenítsük elles 
előtt a kanca ellető ketrecét és al­
mozzuk bőségesen tiszta, romlatlan 
szalmával.

H E T I  T E R E F E R E
Asc E f r a i m  k o l b á s z a

Dandárja van most a tavaszi mun­
kának, a dolgos kéz naphosszat lekötve 
a mezön, hogy estére kelvén a láb is 
belefárad. Kevés ember nyújtja a 
napot estéli szórakozással.

Csak néhány gazda, aki hazafelé 
igyekeztében a szőlő felé kerül, hogy 
a pincekulcs meg ne rozsdásodjék s 
egy-két vacsora előtti pohár mellett 
szó váltódjék a világbéli környüláüás- 
ról.

Mert arra is szükség van, ha csak 
úgy is, mint mérges kutyának a lánc­
ra, hogy ne harapjon.

Ez pedig tisztára igy van.
—  Mert ha — mondja az öreg 

Bódis Gábor, aki pedig nem szokta 
az igaz szó végét elharapni — az 
egész világon olyan rend és nyugalom 
volna, mint teszem azt a nagy háború 
előtt volt . . .

— Van a fészkes! — vág a szóba 
Rácz Dani.

Bódis Gáspár nagyokat pusmant a 
pipájából:

— Hát persze, hogy nincs! De 
csak mondom, ha mindenhol úgy 
volna, mint régen, nálunk pedig úgy, 
mint most, akkor az embert a hara­
gos guta napjában tízszer is meg- 
simithatná, de mindenben van sze­
rencse . . .

— Micsoda, Bódis sógor?
— Hát az, hogy máshol még ku­

tyább a helyzet.
— Kutyább?
— Kutyább bizony, egy sógorom!
I tt  aztán le is záródik a bölcs meg­

állapítás a dolog végének okáért, 
amig koppanás nem hallatszik az 
ajtón kívül.

— Adjon Isten! — köszön be va­
laki.

No, Marci, merre az ut?
— Hazafelé, gazduram.
—- Kerülj bévül!
—- Ha szives szó marasztal..  .
—  ínnyé az apád! Talán másnak 

gondolod ?
— Nem én, csak mondom. .
— No, azer!
Már elő is a pohár.
Marci körülményesen ereszkedik 

le a padra. Az egyik lábát mereven 
nyújtja előre. Az gép a combiul kezd­
ve. A másik vidáman hajlik, csak a 
bokáiul kezdve hiányos. Merev cipő 
azon is az élő lábfej helyett.

—- Hol jártál? —• érdeklődik Rácz 
gazda

— A városbul jövök, a volt főhad­
nagyomtól. Ö is rokkant, az egyik 
szeme s egyik keze hiányzik. Meg­
kérdeztem tőle, tudja-e. mi lesz ve­
lünk?

— És mit mondott9

— Csak a kézivel legyintett, hogy 
hej Marcikám, jobb, ha nem is beszé­
lünk róla. Nem ezt érdemeltük m i . . .  
Hát nem, mondok én is .

A két gazda megértőén bólint:
— Igazad van. Marci. Mi is ott. 

voltunk. Bizonyítjuk. Többet érde­
melnétek, akik annyit áldoztatok.

Marci hátralöki sapkáját a gyön­
gyöző homlokán s lassan indítja a 
szót.:

—  Emlékeznek-e gazduramék a 
tamopoli kolbászra?

No, törik a fejüket mind a ket- 
ten, de csak hiába

— Én is elfeledtem már, de a fő­
hadnagy ur eszembe juttatta, hogy 
így gondoskodnak rólunk

— Mi is volt az? — érdeklődnek a 
gazdák

— Hát az a lengyel zsidó, aki a 
leégett Tamopolban kolbászt árult, 
amikor odaértünk. S az emberek csak 
ették, ették, rágták, rágták, de le­
nyelni senki sem tudta, mert az szá­
raz volt, mint a szalma és szívós, 
mint a tapló. Végre jött a főhadnagy 
nr és kérdezte:

— Mi a fenét rágtok ti?
— Kolbászt, főhadnagy ur.
Arra vett ö is és kezdte rágni, de 

egyszer csak úgy vágta földhöz, hogy 
három házon is keresztülugrott, mint 
a gummi. Akkor ráorditott Efraim- 
ra németül:

— Mi a fenével töltötted meg ezt 
a kolbászt?

— Amivel a rabbi engedélyezte 
Hússal.

— Milyen hússal?
— Lóhussal és libahússal
— No és hogy keverted a kettőt?
A hosszuszakállu zsidó a világ leg­

természetesebb hangján felelte:
— Hogy kevertem, főhadnagy ur? 

Hát egy ló, egy liba, egy ló, egy liba... 
Ahogy a rabbi engedélyezte

A gazdák fölnevetnek.
—- Emlékszem már rá! — mondja 

Rácz Dani.
Én is! — erősíti Bódis Gábor. 

Soká mulattunk is az eseten. És 
most mért mesélte el a főhadnagy ur,
te Marci?

— Hát hogy úgy aránylik a mi 
önfeláldozásunk és a rászoruló rok­
kantak támogatása egymáshoz, mint 
a. tamopoli Efraim kolbászában az 
egy ló, egy liba, egy ló, egy liba . . .

A két gazda összenéz cs helyeslőén 
bólint, aztán Bódis Gábor dörmögi:

-— .4 hála mindig sovány liba volt. 
.4 belátástalanság pedig rettentő nagy 
gebe, nem lehet jó kolbász belőlük, 
ami igazi magyar gyomrunknak 
való . . .

JÁNOS GAZDA.
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H R  g K
Szerelmes vagyok é n .. .

Szerelmes vagyok én 
Szent magyar hazámba,
Bérces Kárpátokba,
Kéklő Adriába;
Ezerkilenszáztiz 
Születésem éve,
Akkor jöttem én e 
Szép magyar vidékre.
Ringó bölcsőm fáját 
Kárpátok termették.
Az altató nótát 
Magyarul hímezték.
Beírtam szivembe:
Magyar vagyok, magyar,
Érted, drága hazám.
Fiad élni akar!

Irta: HEGYI GÉZA 
(Kisdörgicse).

Szekeres László előadása a fasiz­
musról és hitlerizmusról. A buda­
pesti Népfőiskolái Széchenyi Szövet­
ség legutóbb lezajlott kulturdélután- 
ján előkelő és nagyszámú közönség 
jelenlétében Szekeres László dr., a 
Faluszövetség főtitkára: „Fasizmus 
és hitlerizmus" címmel tartott nagy­
szabású és érdekes előadást. A mé­
lyen szántó előadás után Várady Jó­
zsef tanár Széchenyi Istvánról em­
lékezett meg, Erdősy Vilmosné éne­
kelt, Máthé János tanító irredenta 
szavalatokat adott elő, Göre István 
pedig gitár-kísérlettel kurucdalokat 
énekelt.

A pápa megnyitotta a Szentével. A
pápa áp rilis  hó elsején, szombaton, (léi­
ben ünnepélyesen m egnyitotta  a Szent­
ével. .Már két órával a sze rta rtá s  előtt 
h a ta lm as em bertöineg gyűlt össze a ró­
mai Szent l ’é te r té re n . A hata lm as d ísz­
terem m é á tv á lto z ta to tt, szőnyegekkel es 
kendőkkel fe lékesite tt előcsarnokban iát 
szódo'.t le a szent kaim m egnyitásantik 
jelképes cselekménye. Távoli ének hallat 
szik, amely mind erősebb és szárnyalobb 
lesz, végül egészen m egtölti hangjaival ti 
tágas, nagy előcsarnokot, miközben a 
Szentatya a rannyal á tsző tt vörös hord 
széken m egjelenik az előcsarnokban es 
helyet foglal a szent kapu m ellett felá 
ü tö tt trónszéken. A szent ének ekkor el­
hallgat. Súlyosan és ünnepélyesen komiul 
meg a I ’éter-tem plom  h arang jainak  ere 
szava. Egész R óm a ra Im m vw vi harang 
innak konyává közben  X I. I ‘ius pápa las­
san odalép a szent kapuhoz és azt arany 
kalapácsával három szor m egkopogtat\;i. 
elm ondja a sz e rta rtá s  szav ait: .,.S,zi**ó 
lók meg nekem  az igaz-séiy k a p u it"  A 
szent kapu hang ta lanu l kin.vilik és imád 
kozás közben felm ossák a küszöbét szen­
teltvízzel. A pápa ezu tán  imába m e­
rülve, egyedül lépi itt elsőnek a szent ka­
pui. A róm ai sz e rta rtá s t a budapesti r á ­
dió is közvetítette.

Hol volt Atilla székhelye? Torbá- 
gyi Novak József tanár a „Magyar 
Nemzeti Irodalmi Társaság" felolvasó 
ülésén ezzel a kérdéssel foglalkozott. 
Vélekedése szerint, melyet érdekes 
nyelvi és történelmi adatokkal is alá­
támasztott, Pest vármegyében Keczel, 
Kiskunhalas, Majsa, Izsák községek 
által határolt területen volt Atilla 
urunk székhelye. Hét mértföldnyi át­
mérőjű, köralaku óriás szekérvár 
vette körül. Két kapuja volt. A más­
félezer év előtti utaknak és sáncok­
nak nyomai még ma is láthatók.

A feledékeny liadseregparanesnok. siliró  
tábornokot, a finn hadsereg főparancsno­
kát, érdekes körülm ények között mozdí­
tották el m agas állásából. A muszka 
szovjet-határon állom ásozó had testet 
ugyanis riadökészüllségbe  helyezte, de a 
hadtest,larnncsnoksággal e lfe le jte tte  kö­
zölni, hogy ez csak — próbariadó, noha 
azt az é rte s íté s t közödé i had test vezér­
karával, hogy az orosz, hadsereg m ár á t ­
lépte a h a tá ro k a t . . . Ennek következ­
tében azu tán  p illanatok a la tt e lterjedt az 
egész Finnországban a vészhir. hogy a 
vöröshadsereg lielört az országba . . . 
Maga az  érdekelt hadtestparancsnok is 
csak egy órával később tu d ta  meg. hogy 
esupán vaklárm a volt ez az egész: am i­
dőn tiedig m ár nehezen akadályozhatták  
meg a finn csapatoknak a Szovjet-Orosz­
ország földjére való bevonulását . . . Ami. 
ha m egtörténik, b e lá th a ta tlan  követkéz 
ményii bonyodalom tám adhato tt volna 
Sitivé tábornok ilyen feledékenységéliől.

A „horogkereszt" eredete. Mos­
tanában a Hitlerek német nemzeti 
mozgalmának nagy diadalai és min­
den ellenállást elseprő sikerei alkal­
mából sok szó esik a horogkereszte­
sekről. a horogkeresztes-zászlókról és 
jelvényekről, amelynek az eredetét 
többféleképen is magyarázzák. A

Sióagárdi menyecske,
arany és ezüsttel hímzett, gazdag díszítésű ünnepló ruhájában.

Rothermere lord angol lapja, a „Daily 
Mail" szerint a „horogkereszt" hindu 
nevén „svasztika" ősrégi hindu jel­
kép. A jobbfelé mutató kampós ho­
rogkereszt Gampati istennek, a nap 
nak, a nyárnak, a világosságnak, az 
életnek, a dicsőségnek a jelképe, mig 
a balfelé mutató horgu svasztika 
Káli istennőt, az Alvilágot, az éjt, a 
sötétséget, a pusztulást és a halált 
jelképezi.

Száz pengősöket hamisított egy fiil- 
desi földnnves. A csendőrök április hó 
2-án Debrecenbe szá llíto tták  Szalui Kál­
mán 27 éves földmivest. ak it fö ld e s  köz­
ségijén fogtak el. Ő ham isította  azokat a 
százpengősöket, amelyek közül néhányat 
m ár forgalom ba is hozlak I lebrecenlieii. 
A cstmdörök lefoglalták Szalui Kálmán 
laboratórium át, de lefoglaltak több jó lsi­
kerü lt százpengős-ham isítványt is. A 
nyomozók kétséghevonták. hogy az egy­
szerű, hat elem it végzett földmives ilyen 
jó ham isítványokat tudóit volna készí­
teni, épt»en ezért felszólíto tták  Szálnál, 
hogy e lő ttük  készítsen el egy hamis száz 
pengőst. A letartóztatott, földmives nagy 
művészi készséggel cs technikai tudassa! 
rörid idő utalt nagyszerii haniixitráiiyl 
készíte tt. E lm ondta, hogy a |>énzhaniisi- 
láshoz szükséges ism ereteket tudományos 
könyvekből *ajéititotla el. A bankjegye­
ket sajátkeziileg színezte. Bevallotta, 
hogy eddig összesen tő darab szdzpen- 
aösl helyezeti el részben a fördrosbuii. 
részben Debrecenben. fa lu in . Piispökla- 
ddnybun és Cegléden.

Négy földmivest kivégeztetett a 
szovjet. Vladivosztoki <Szovjetorosz- 
ország) jelentés szerint négy földmi­
vest a kollektív (közös) gazdálkodás 
ellen elkövetett bűnök cimén halálra­
ítéltek. Mind a négy halálos ítéletei 
n yom ba n végrehajtották.
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Felvidéki magyarok beszélgetése. Fel­
vidéki m agyarok beszélgettek az egyes 
nemzetek irás- és kiejtésm ód járó i. S 
m ondja az  e g y ik :

— Furcsa  nép ez a francia  . . . Méy- 
eyyszer annyi betűt ir  ki. m int amennyit 
k ie jt . . . Azt Í r j a : B ordeaux  és igy 
e jti  k i: B ordó! —  A másik m agyar is 
m egjegyezte:

— No, ami azt illeti, az anyai sem m a­
rad m ögötte . . . Azt í r j a : Rothermere. 
s igy o lvassák : R ádőm ir! —  .\ harm adik 
m agyar eddig némán hallga tta  a beszél­
getést. s most végül szintén m egszólalt:

— Ez a francia, ez az angol irás. ki­
e jtés mind .semmi! . . . Mert hiszen a 
esehek  úgy írják , hogy Spisska Nóra  Fex, 

s mégis úgy mondjuk, hogy ly ló !  —  .Mint 
tinijük, a  szep e^ép i  híres, kedves város 
ez.

A kiskovácsi műkedvelő gárda. Nayy  
Istvánná ref. lelkész nejének rendezésé­
ben a k  fakoráé* i műkedvelők dicséretre 
méltó eredm énnyel szerepeltek legutóbb 
a peremartani Népházban. A teljesen 
földmives szereplőkből álló gárda igazán 
élvezetes estet nyú jto tt a m egjelent szép­
számú közönségnek. A határon  innen és 
túl élő m agyar lelkek egymáshoz vonzó­
dását. a levente intézm énynek lelket ne­
mesítő törekvését m u ta tták  be a  Leány- 
kérés cim ü első irreden ta  darabjukban. 
Ib r iis sé  varázsolta a hallgatóság ked­
vét a következő darab, amelyl>en a m a­
g y a r gazdának elveszett bugyellárisa 
tárgyában  ta r to tt  rendőri nyomozás le­
folyását m u ta tták  lie a szereplők Elve­
szett buyyeltárfa eim a la tt. A m agyar 
gazda é sz já rásá t híven a lak íto tta  a h a r­
m adik darabban  Sam u bolto-s szomszédja. 
am ikor bem utatták . hogy békiil ki a 
m agyar haragos szomszéd, am ikor cél­
já t  a k a rja  elérni. Az utolsó darabban 
viharos derültség  közben m utatták  be egy 
kikapós fé rj felsülését. A szereplők kö­
zül külön elism erés illeti Yarya Esztikét. 
Major Józsefet, Ja nóta Józsefet, akiknek 
egyébként is hálás szerep ju to tt. Kis 
községükre csak dicséretet hoztak a más 
községben szereplő többi résztvevők:
< térttel y  Ferenc. M ajor <ívnia. Csonka 
Kálmán. Csizmadia E szter háziasszony, 
pincérleány szerepeiben. Varya Vilma 
m agyar ruhás eladóleány szerepeljen. 
Szalui Róza és Csonka Lajos a falusi 
házigazda szerepében. Nayy Istvánné, a 
rendező, nagylelkűségét igazolja, hogy az 
est bevételét a Mansz. helyi fiókja *-c-
yé'nyüyyi bi zott sá fiának rendelkezésére
boesá tóttá.

A németek uj gabona-növénye.
Németországnak sok olyan területe 
van, ahol a búza nem terem meg, a 
rozs azonban jól fejlődik. S minthogy 
a rozsnak a búzáénál gyengébb mi­
nőségű a lisztje, a német növényne- 
mesitők a rozs és búza keresztezésé­
ből uj gabonanövényt állítottak elő. 
Ez az uj kenvérmagtermő növény a 
rozs hazájában mindenütt megterem 
és a lisztje csaknem olyan jó, mint a 
búzaliszt. Most a német gazdák nagy 
reménységeket fűznek ehhez az uj 
gabonanövényhez.

Török Sándor Jászfelsőszentgyörgyrül.
aki a ..V asá rn ap ' Nagyatádi Szabó 

István-versenypályázatán d ija t nyert.

.4 szívemben izzik a parázs...
A szívemben izzik a parázs,
Éget a tett, hajt az akarás.
Láz veri, tépi a szivem,
Pogányái üldöz a hitem,
A bosszú ott lázong benne, 
Korbácsolja, hajtsa, verje,
Élessze az alvó tüzeket:
Lángoljon fel a hazaszeretet!

.4 szívemben izzik a parázs . . .

A szivemben izzik a parázs,
Nem heged a kigyóharapás.
Eget dönget puszta két karom,
Tíz körmömmel is visszakaparom 
Az elrejtett sirt, elorzott hazát, 
Idegenben síró, kínlódó anyát . . . 
Áruló Trianon, mert epét adott. 
Gyilkos mérget és gyalázatot.
Miatta pusztul ős magyar fajom. 
Lángoljon a kripta: „Vesszen

Trianon! . . .

4 szivemben izzik a parázs . . .
Irta: TÖRÖK SÁNDOR 

(Jászfelsöszentgyörgy).

A tojástermelés fokozása. K anadában 
az on tariö i Harroir állam i kísérleti gaz 
daságban a to jásterm elés szempoiitjáiiól 
fontos n iegállapitásra jö ttek  rá. K iderí­
tették, hogy minden 100 darab lyukra  
20 láb hosszú és iiuyaneiinyi széles lyuk  
édru írni szükség. ,1 láb =  .'$1 centimé 
t é r i .  Ilyen m éretű ólban ti tyúkok beteg 
ségnélkiil inkább áttelelnek és a tojás 
hozam szaporább.MINDEN UJ ELŐFIZETŐ a fa lu s i  

p o lg á r  tá ­
b o rá t  erősiti!

Az oláhok a gyufa feltalálóját oláhnak 
akarták megtenni. Az egész em beriségre 
oly nagyjelentőségű, korszakos ta lá lm á­
ny u kénesgyufát, tudvalevőleg, m agyar 
ember, nemes Iriny i János, ta lá lta  fel, 
még az 1840-es években. Maga hasznát 
azonban ezzel nem kereste, az em beriség­
nek adott nagy kincset ez az önzetlen, 
tudós bihari m agyar ember, kinek a Sírja 
m áig jeltelenül sii"oed a Debrecennel 
szomszédos Vérté* község kis kálvinista 
m a"—»r temetőjélien. -Most az  oláhok, 
m iután ennyi mindent e lrabo ltak  tőlünk, 
ezt a kiváló m agyar feltaláló t is a m a­
guk fa jtá ja  egyik értékének a k a rják  el­
tu la jdonítan i. [Ibesku nevű oláh gyógy 
szerész az oláh lapokban azt a hazugsá 
got irta  felőle, hogy Iriny i János, a gyufa 
feltaláló ja, tulajdonképpen ,,Joan Irim ie"  
néven oláh volt. Ezzé, szemben a nyers 
igazság az, hogy a reform átus vallásit 
Iriny i Ján o s az I. Lipót k irály tó l, 1659- 
ben nem esített / rinyi-nerii m agyar b ir­
tokos családból szárm azott és sem miféle 
fa jtá ja  nem volt oláh . . . De jól mond­
ják . hogy az oláhok a K risztust is lelop­
ták volna a keresztfáról.

Betörés két halottal Vecsésen. M ár­
cius 31-ére virradó éjszaka l ecxcxc/t kér 
lietörő behatolt a postah ivatalba  és 
m egakarta fúrni a páncélszekrényt. A 
vecsési csemlóriirs két t a g ja : Virág Pé­
ter és Túrják  B alázs m egzavarták  a be 
törőkét, m ire az egyik lietörő a posta- 
hivatal ablakán kiugrott, revolverével a 
csendőr felé lőtt és elm enekült. A be­
törő golyója szerencsére nem ta lá lt. Az 
egyik csendőr e rre  segítségül h ív ta  a 
közelben lakó gyé>g\szerész, és vendégeit. 
A/xx Kálmán tisztviselő vivókarddal a 
kezében 1 lehatolt a postahivatalba és kard 
iával m egvágta a sötét szobában re jtő z ­
ködő betörőt, aki azonban revolveréből 
két törést adott le és K iss Kálmán hol­
tan rogyott össze. Mos, Virág P é ter csend­
ő r  puskájáva l helelőt, a szobába, abba az 
irányba, ahonnan a revolver v illanását 
latta . Ja jk iá ltá s  halla tszo tt és y. betörő 
holtan véyiyzuhant a padlón. A halott 
betörő zse,lében .Máté István vasesztergá­
lyos nevére szóló ira to k a t ta lá ltak , m ely­
ből ki,iin, az i<, hogy R ákospalotán la­
kik. T alá ltak  nála egy Schailli Sándor 
névre szóló levele, is, mely Ú jpestre  volt 
címezve. E z volt a másik tettes, aki, 
csak m ásnap fogtak e, izgalm as iiajsza 
után  Vácott. K iss K álm ánt, a jwdgári bá­
torság  v é rtan ú já t, óriási részvét mellett 
lem ették el.

Halálos szerelmi tragédia. A fővárosi 
Geller,-hegyen, a Szirtes-ut mentén, az 
árokparton  m árcius hé» 31-én egv eszmé­
letlen f ia ta l leányra és fia ta lem berre  
ak ad t a rendőr. Azonnal a mentőket 
hívtak, akik m egállapították. hogy m ind­
ketten ciankálival mérgezték meg m agu­
kat. A mentők a Rókus-kórházha vitték 
okét, de m ár nem lehetett ra jtu k  segí­
teni. a kórházba érkezve, kiszenvedtek. A 
fiutalem tier zsebében búcsúlevelet ta lá l­
tak. Ebből kiderül,, hogy Baka  József a 
neve. 20 éves tanuló, egy m iirajzoló fia, 
a leány pedig K rausz  Magda varrónő. 
K iderült, hogy Bakii József, aki beszédhi 
bús volt. régóta udvarol K rausz M agdá­
nak. A fiatal leány siket-ném a volt. Jelbe- 
s'.otldel érin tkeztek  eyymétssat. A szülők 
kölcsönöse nem nézték jó szemmel az 
ism eretséget, azonkívül a fiatalem bernek 
egyéb gondjai is voltak és ezért el kese- 
vei let Isegiikben mind kelten  halálra szán­
ták  ma fiukat.
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P ^ S Z T Q R T Ü Z
A tiszai hajózás

A „Csongrádi Híradó", a Tisza 
vizét felénk csobogtatva, bejelenti, 
elénk varázsolja a szép tavaszt. Mi­
dőn azt olvasom, hogy Szolnokról, 
Szegedről Csongrádra, Csongrádiról 
Szolnokra, Szegedre megindulnak is­
mét a MFTRT., azaz Magyar Folyam 
és Tengerhajózási Részvénytársaság 
vidáman pöfékelő kedves gőzhajói . .. 
Istenem! Összeszorul a szivem, s 
tengersok emlék varázsolja fel a tel­
kemet, amikor a csongrádi gyerme­
keknek erre a tavaszi örömére, a kis 
magyar tiszai gőzhajóknak erre az 
útnak indulására gondolok. Hiszen 
a Tiszavidék szülöttje vagyok jóma­
gam is, szülőföldemnek, a. gyönyörű 
Hajdúságnak határszélét fodrozta, 
ősrétjeit kövér kiöntéseivel hizlalta 
a szőke Tisza, a mi — ma már a 
Trianontól szintén végzetesen, fáj­
dalmasan megcsonkított — legmagya- 
rabb folyónk . . .

Bövizüség idején Titeltöl mifelénk 
egészen Vásároson menyig, Tisza új­
lakig fellapátoltak ezek a vidám füs­
tű kis magyar gőzösök. S régen, ré­
gen, mint pirinkó kis hajdugyerek a 
Nánás városunkhoz közeli szomszéd 
Tokajnál, az aranyszölögerezdektöl 
világhíres tokaji Kopasz-hegy alatt 
csodáltam a szent Tisza agyagos 
partjáról az első kis magyar gő­
zöst . . . E kanyargós folyó partjai­
nak kikötőhelyein az 1830-as években 
a legelső magyar kezdetleges tiszai 
gőzhajóval Széchenyi István gróf 
buzdításul —■ mindenütt megállóit 
és beköszöntött. Volt örömhujjon- 
gás, ünnepi fogadtatás. Egész 
lent, messzi Csongrádban éhonnét 
az egykori 5-ös honvédek hety­
ke ezred hivójele, a szépséges 
„Csongrádi kis barna" dallamából 
származik), a Szeged alatti Tápén a 
honfoglaláskori ösmagyar lakosok, 
ezek a világhíres gyékényszövö nép­
művészek a gőzhajóval érkező Széche­
nyinek gyékényből állítottak és fon­
tak csodaszép pompájú — díszka­
put . . . Ugyanekkor a leggazdagabb 
szegedi hajósgazda és buzanagykeres- 
kedö nemzetes Zsótér ur, kinek ki­
lencvenkilenc hatalmas tiszai bőgős- 
hajója járta a Tiszát, Dunát kincses 
rakományokkal, versenyre akart kel­
ni a Széchenyi István gőzhajójával... 
.4 ritka ügyes, híres szegedi hajó- 
ácsokkal é„superok“ másként) olyan 
hajót faragtatott, amelynek belsejé­
ben körbenjáró lovak mozgatták volna 
a hajólapátokat, mint a szárazmalom­
nál a garat malomköveit a lovaktól 
mozgató hajtószerkezet . . . Ám, a 
Zsótér ur és a szegedi hajóácsok ta­
lálmánya nem vált be . . . Az első ti­
szai gőzhajó faképnél hagyta a külön­
leges szegedi bárkát, amely csak 
mindjárt a Szegedi-Felsöváros régén, 
a gyevi-kapu Tiszájánál elakadt . . .

Midőn a csongrádi gőzhajók tavaszi 
útnak indulását olvasom, a régi em­
lékek mellett az újabb emlékezések is 
telkembe vágnak . . . Eszembe jut­
nak a messze tengereket járó piros- 
fehér-zöld nemzeti szinü lobogós, né­
hány Puszta, Honvéd. Békés és még 
kilenc más lassujáratu teherszállító 
magyar tengeri gőzhajóink is, ame­
lyek a legárvábbak a világ tengereit 
csapásoló összes tengeri hajók kö­
zött . . . Hiszen ezek a fáradhatat­
lan, bátor magyar tengeri gőzhajók 
sohasem érhetnek hazai kikötőbe, 
mert ezt is elvették tőlünk!

MÓRICZ PÁL.

Összeszurkálta a feleségét, mert nem 
akart válni tőle. A pestvidéki törvóin 
széken Ilyen-nő Kornél dr. törvényszéki 
liiró az  elm últ héten tá rg y a lta  Kölnin 
hűn Dezső ötvennyolc éves vendéglős és 
m ásodik felesége, született Szabó  M ária 
válö|H)iét. A tárg y a lás  liefejezése után  
Kolum luin a folyosón, m iyliim ndlii felest' 
aó’! és tőrrel m dlbcszurtn . Az asszony 
véresen e se tt össze. A mentők súlyos á l­
latimban v itték  az Uj Szent .Tános-kór- 
házba. A m erénylő férje t elfogták és 
rendőrnek ad ták  át. aki e lőállíto tta, a 
főkapitányságra . Koiumhán itt elm on­
dotta . hogy rúlópört indíto tt a felesége  
ellen, aki azonban nem akart válni és 
a tárgyaláson a hírőséig nem is válasz­
tó iig  cl őket. Ezen anny ira  elkeseredett, 
hogy végezni a k art az asszonnyal.

TANÁCSADÓ
Kérdés: í'.yyesület ünk 20 kilom éter tá- 

Volxáyra ran IJé/d-m-czővá.'tá.rhel ytől. a- Icy- 
közclebbi tanyai fiiszer üzlet 9 kilom éter­
nyire ran. Szeretnénk eyy Ifanyua-iizleh I 
létesíteni. hóra fo rd u lju n k / (K ülső Szőr- 
háti Olvasókör, /léid mezörásá rhel y .) . 
Felelet: Kérésükkel forduljanak közvet­
lenül a Hangya Szövetkezet, központja 
hoz. B udapest, IX.. K özrak tár u. 30. ír já k  
meg, hogy hány család van mozgalmuk­
ban érdekelve. Ha a létesítendő szövetke­
zet részére a m inim ális forgalom  bizto­
sítható. ugv annak létesítése semmi ak a ­
dályba nem fog ütközni.

Kérdés: Vöm hafárőrörmester. 10 eve 
xzolyál. 25 százalékos rokka ú tnak van 
minősítve. szeretne tovább szolffálni. hova 
fo rdu ljon .' f f í .  I'iricsr.) - Felelet: 
Kérésének elintéz.ése a felettes parancs­
nokság belátásátó l és a körülményektől 
függ. Level - szerint, m int létszám felettit 
e lu tasíto tták  Adjon be szolgálati utón 
kérvényt a nugym éltóságu bonvédelmi mi­
n isz te r úrhoz és kérje, hogy tovább szol­
gálhasson.

S. ,J„ Zubogy. Újabb levelét m egkap­
tak  és szives elnézését kérjük  a cse­
réért. P á r  najioti belül levéllien küldjük 
meg a kért tanácsot..

Kérdés: l.esz-e a postánál fe lvé te li  
tEyiI hii előfizető.) Fel-let: Egyelőre 
nincs felvétel és a közeljövőben nincs is 
k ilá tás  erre. Többi kérdései ezekután 
tárgytalanok.

Kérdés: 1. Ilikor szabadul ki n m ana- 
noszlrni büntető intézetből a 3289. számú  
fcgycncnö) 2. M elyik színdarabot aiánl- 
iiik a felsoroltakból műkedvelő elő-

adásra /  (F. L., K erkanémet falu.)
Felelet: 1. Kérdésére csak később fogunk 

válaszolni. ha a szükséges információt be 
szereztük. 2. A felsorolt színdarabok nem 
Igen alkalm asak műkedvelők á lta l való 
bem utatásra , mert jól t r e n d e z e t t  szín­
padot. költséges díszleteket és kellékeket 
k ívánnak, hogy megfelelő íratásuk le­
gyen. ..A vén gazember". ..A nagymam a" 
igen kedves és hatásos darabok. Kiihlöi 
tünk  néhány színdarabot cim ükre. Ezek 
előadását melegen a ján ljuk .

Kérdés; 1. ('ipészscyéd vayyok, s z e n t ­
nek valam elyik  budapesti cipőgyárba be­
kerülni, hoyyun volna, ez lehetséges?
2. B átyám  riláykörutra akar menni. m> 
lyen okm ányok szükségesek hozzá: vízu­
m okat inyyen kaphat-e és ad-e az állam  
segít.•téget/  (1\. Gy., Irata.) —  Felelet: 
1 A cipészszakm ában épp úgy. mint más 
foglalkozási ágakban nagy m unkanélküli­
ség van. Tessék jelentkezni ci|M»gyárak­
ban és ha ügyes m unkás, valószínűleg fog 
alkalm azást nyerni. 2. B á ty ján ak  a világ­
körüli u ta t  egyáltalán  nem aján ljuk . 
Ahhoz pénz és idegen nyelvek tudása 
szükséges. M unkát külföldön nem kaphat, 
m ert idegen állam polgároknak egyetlen 
külföldi állam  sem enged m unkál vállalni. 
Egyébként az utazáshoz útlevél, va la ­
m int m indazon állam ok vízuma kell. am e­
lyeken á tu tazik , ilyen utazásokhoz az á l­
lam segítséget nem ad. A vízum okat sze­
génységi bizonyítvány a lap ján , kedvezmé­
nyes áron szerezheti Íré. Ism ételjük  azon­
ban, sok kellemetlenségtől kíméli báty ja 
meg m agát, ha kalandos tervéről le­
mond. Mezőgazdasági kérdésére később 
küldünk választ.

Kérdés: 1. 1932 -ben a jászberényi adéi- 
liiratalhoz bélyeg nélküli kérvényt adtam  
be. melyben illetéktartozásom ra részlet 
fize tést kértem . Í r  ydöhirata l érdemben 
nem döntött, de helyhatósági bizonyítvány  
becsatolását kérte  és (> pengőre bélyeg­
hiány m iatt megbírságolt. Mit tegyek, 
mi a jogorvosla t/  2. 1929 január 30-án
aiándékozás u tján  é letfogytiglanl haszon­
élvezeti jog fenntartásával kaptam  atyám  
töl ingatlant. oki 1932 január 30-án elhalt. 
Í r  adóhivatal a kiszabott illeték után. 

mely időpontéit szám ítha t k a m a to t/ (Hii 
olvasó.) —  Felelet: 1 Az adóhivatal h a ­
tározatát, ha sérelm esnek ta r t ja ,  a i*'*nz- 
iigyigazgatósághoz megfelebbezlieti. de ez 
bélyegköteles. 2. Az adóhivatal a k isza­
bo tt illeték után  csak édesatyja halálától 
szám íthat kam atot.

Kérdés: M ikor lépett életbe az a tör 
vény. m elynek értelmében a kisközségek  
is szedhetnek vagyonátruházási ille téke t/  
(F. .1.. Csonyrád.) —  Felelet: Az 1920. évi 
XXXIV. törvénycikk, melyben ez az ille 
ték szabályozva van, 1921. évben, a 40.0<w». 
szánni pénzügym ini sztori rendelettel lé­
pett életbe.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
T. I,., Kerkanémetfahi. Az előfizetési 

d ija  beérkezett. R ejtvénye jó. közölni fog 
ju k :  kérdésére a ..Tanácsadó dban ke 
réssé a választ. — T. S.. Jászfelsoszent- 
györgy. Köszönő sorait jóleső érzésekkel 
olvastuk. A fényképet vissza fogjuk szál­
lna ztat ni. Verseiből válogatunk. — H. G.. 
Kisdörgicse. Mai szám unk közU egyik ver­
sét. — Sz. I. Tápiószele. Az Ön igaz ma 
gyár szivéhez hasonlóan várjuk  mi is a 
h a jna lhasadást. — M. J. Verseit, sajna 
la tunkra , mán közölhetjük. — K. S. »!.. 
Tár. Közelebbi cim nem szükséges: „K 
F.. Tpolyvecze**. ez elég.
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V A S Á R N A P

A V1LÁGGYUJT0GATÓ
R E G É N Y  *  A N G O L

A kép alatti szöveg elmondja, 
hogy az alezredes a határra repü­
lése alkalmával egy doboz csokolá­
dét visz magával, amit a főher­
cegnő küld az anyjának és amit a 
határon a gróf postára fog adni. 
A detektív megnézte a szám dá­
tumát. Előző hónap huszonnegye­
diké volt.

Mig gondolataiban elmerülve la­
tolgatta ezt a körülményt, házveze­
tőnője bejelentette a külügymi­
nisztert.

A  detektív elébe ment.
—  Itt van a kegyelmes úr autó­

ja? —  kérdezte.
—  Igen. De. . .
—  Akkor azonnal indulunk, 

amint felöltöztem.
Egy negyedóra múlva mindket­

ten az autó mellett állottak és a 
detektív kiadta a vezetőnek a pa­
rancsot, hogy hajtson a hadügymi­
nisztériumba.

—  Kire gyanakszik? —  kérdezte 
a miniszter, amint az autó megin­
dult.

—  Több emberre, —  válaszolt 
röviden a detektív.

A hadügyminiszter, Rausch Pál 
gróf, aki a két urat azonnal fo­
gadta, öreg, őszszakáliu ur volt. 
Már ismerte a történteket.

Cardon minden ceremónia nélkül 
röviden és elszántan lépett fel.

—  Uraim, —  kezdte —  most van 
időnk dolgozni. Mikor van ebéd­
idő?

—  Egy és két óra között.
—  Akkor valami ürügy alatt el 

kell most küldeni Szidorvszky al­
ezredest.

A hadügyminiszter szemüvege 
felett a detektivre nézett és min­
den válasz nélkül leemelte a tele­
fon hallgatóját.

—  Halló! Itt a miniszter. Szi­
dorvszky alezredes, legyen szives, 
menjen azonnal a tengerészeti mi­
nisztériumba és hozzon egy máso­
latot azon jelentésekről, melyeket 
a légi flotta legutóbbi gyakorlato­
zása alkalmából kaptak. . . Igen. . . 
Ha a jelentés még nincs kész, ugv 
várja meg az alezredes ur. . . Igen, 
köszönöm. . .

Cardon az óráját a kezében tar­
totta. ö t perc múlva felállt.

—  Most menjünk a titkos térké­
pek osztályába.

A két miniszter megrettenve né-

B Ó L  F O R D Í T O T T A :

zett össze. A hadügyminiszter el­
sápadt. a külügyminiszter pedig a 
hideg verejtéket törölgette homlo­
káról.

Mind a hárman a titkos osztályra 
mentek. Cardon belépett, körülné­
zett és vizsgálgatta a helyiséget.
Az ablaknál egy nagy, jelenleg zárt 
íróasztal állott több rekesszel és 
fiókkal. Egyik sarokban egy hatal­
mas, tűz- és betörésmentes páncél- 
szekrény terpeszkedett.

A detektív az ablakhoz ment, ki­
nyitotta és lenézett. A Császár­
térre látott.

—  Nem. —  mondta félig han­
gosan —  ez nem lehet! Ezen az 
utón semmiesetre sem.

Megvizsgálta a szoba egyik a j­
taját. mely le volt zárva. Átnézett 
a kulcslyukon. Sötétség fogadta.

—  Ez egy párnázott, kettős ajtó
—  mondta a hadügyminiszter.

A detektiv egy tokot húzott elő 
a zsebéből, melyben hosszú, finom, 
éles kés volt, aminőt a betörők 
használnak. A pengét a kulcslyukba 
dugta és vizsgálódva tapogatózott 
vele a nyílásban.

—- A kulcslyukban van valami
—  mondotta.

—  Hogyan? —  kiáltott fel egy­
szerre a két miniszter.

—  Ki lakik a másik oldalon? —  
kérdezte a detektiv.

—  Az őrparancsnok felesége, 
kinek férje pár hónapja meghalt.

—  Vannak gyermekei?
—  Igen.
—  Es hogy hívják őt?
—  Kruppené!
—  Tehát az anyja az. . .
—  Igen, —  szólt közbe a had­

ügyminiszter —  az anvia az el­
tűnt altisztnek. A három férfi meg­
rémülve nézett össze.

Cardon érdeklődve nézte Napó­
leon egyik képét, melv a falon üveg 
alatt rámában függött. Ezután a 
páncélszekrényhez ment.

A két miniszter a detektiv min­
den mozdulatát aggodalmas pil­
lantással kisérte. Mi fog most kö­
vetkezni? Még több ily borzasztó 
leleplezést is fognak tenni? Most 
kinek homlokára fogja rásütni a 
detektiv a gyanú bélyegét?

A detektiv gondosan megvizs­
gálta a szekrényt, nem talált rajta 
semmi karcolást. A legkisebb jel 
sem mutatott betörésre.

Y É C S E Y  L E Ó  (18)

—  Olyan tettes nyitotta fel a 
szekrényt, aki a betüzár szavát is­
merte —  mondotta a miniszterek­
nek. —  Ezt a zárat nem törték fel. 
Aki az okmányokat jogtalanul el­
tulajdonította, ismerte a zár tit­
kát, —  ez kétségtelen!

A miniszterek reszketve néztek 
össze.

—  Ki ismeri a zár jelszavát? —  
kérdezte a detektiv.

—  Én és egyik másik kollégám
—  válaszolta vergődve a hadügy­
miniszter.

—  És. . .
—  Természetesen Szidorvszky 

alezredes.
—  Richard! —  sóhajtott fel 

Koyama gróf. —  A fiam barátja? 
Ez rettenetes!

—  És mi a jelszó?
A miniszter habozott.
—  Hiszen most úgyis meg kell 

változtatni —  mondta a detektiv.
—  Thamar.
—  A h ! —  kiáltott fel Cardon.

—  Tehát Thamar! Ah!
—  Igen, —  mondta a hadügymi­

niszter —  őfensége, a trónörökösné 
tiszteletére.

—  Tehát akkor ő is ismeri a jel­
szót?

—  Igen. Mi kértük tőle azt a 
kegyet, hogy a nevét használhas­
suk.

A detektiv mosolygott.
—  így  tehát őfelsége és a trón­

örökös is ismerik a zárat?
—  Igen, de ők nem jöhetnek szá­

mításba. . .
Cardon elhárító kézmozdulatot 

tett. Rövid szünet következett.
—  Szidorvszky gróf! —  ja jga­

tott a hadügyminiszter. —  Hát ki­
ben bizhat akkor az ember?

—  Csakis ő lehet a bűnös —  
mondta a külügyminiszter. —  Ri- 
chárd! Akit én már kétéves kora 
óta ismerek.

—  Amennyire jelen esetben a 
dolgokat ismerjük, —  válaszolta a 
detektiv —  tényleg minden Szi­
dorvszky alezredes ellen szól. —  
Szemeivel hunyorgatott, ami nála 
azt jelentette, hogy7 mélyen gondol­
kodik. —  Ha azonban a körülmé­
nyek végső következtetését levon­
juk, úgy ő ártatlan is lehet.

Mindkét miniszter csodálkozva 
nézett rá.

(Folytatjuk.)
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T R É F Á K
Tönrement-e az inzolvens?

Két pesti kereskedő találkozik egy­
mással az utcán.

— Na, hogy vagy? — kérdi az 
egyik.

— Ne is kérdezd, — feleli a másik 
— inzolvens (fizetésképtelen) vagyok.

— Brávó. Mennyit irattál a fele­
ségedre?

— Semmit.
— És mennyi árut dugtál el?
— Egy méternyit sem.
—■ És mennyi pénzt siboltál ki kül­

földre?
—- Egy vasat sem.
—■ Barátom, akkor te nem inzolvens 

vagy.
— Hanem?
—- Hanem egyszerűen tönkrementéi.

Az esperes és Erzsi néni szovjet­
bankója.

Nagy Gyula bágyogi plébános 
beszéli el, hogy az úgynevezett 
„kommun" alatt, 1919 március 21. 
és augusztus 1. között, beállított az 
öreg B. 7. esperes-plébánoshoz egy 
falubeli gazdának a felesége ilyen 
szép szóval:

-  Nagyságos esperes ur! Meghoz­
tam az adósságomat!

— Jól tetted, leányom! Mert most 
bizony igen rá volnék szorulva! — 
felelte az esperes.

— De legyen szives, adjon vissza, 
mert nincs kisebb pénzem! —  és 
odanyujtott két százast, két hitvány 
szovjet-bankót, a Kun-kormány hír­
hedt fehér pénzét, amelynek egyik 
oldalára nyomtatva se volt semmi. 
Azt hitte az asszony, hogy no majd 
most az öreg pap vissza ád két régi 
jó ezüst koronát, vagy legalább is 
kékhasu bankót, aminek még mindig 
százszorannyi becsülete volt. mint a 
fehér pénznek.

— Mennyi is jár vissza? — kér­
dezte az esperes.

— Hatvan pengő!
— Hát tudod, húgom, nekem se' 

öreg, se' apró n in cs!... De megállj 
c sak !... Hatvan pengő, ugy-e?! És 
az esperes a legnagyobb hidegvérrel 
lehajolt a papírkosárra, s kiemelt 
egy eldobott ujságlapot, s abból az 
ollóval gondosan kiszabott hat szele­
tet és leolvasta az asszony elé: — 
Tíz, húsz, harminc, negyven, ötven, 
hatvan!. . .  Tessék Erzsi!

Az asszony csak néz, csak néz, s 
nem akarja felvenni a hat papírda­
rabot, mire az esperes derűs nyuga­
lommal biztatja:

— í n  nem csallak meg, E rzsi!! . . .  
Amit én neked visszaadtam, az is ér 
annyit, mint amennyit te nekem ad­
tál!

Talán ez is volt annak a hitvány 
szovjet-bankónak a legtalálóbb érté­
kelése

Ügyvédi irodában.
-— Ez rémes, kedves ügyvéd ur, 

nyolcszáz pengőt kér a válóperem költ­
ségeiért . . .  hiszen ez többe kerül, 
mintha az ember megnősül.

— Ez igaz, kedves Kohn ur, de 
viszont több öröme is lesz belőle.
A rábaszováti káposzta eltemettetése.

Rábaszovátról a kedves magyar fa­
luról maradt fent az ősidőkből, hogy 
a kántor, a tanító fizetéséhez tarto­
zott a „szabad bibictojásszedés". 
Azonkívül régente, amikor még a 
szegény kántornak házról-házra kel­
lett kosztolni, bizony leginkább min­
dig és minden háznál káposztával 
táplálták. A savanyu káposztáról a 
„régiek" ugyanis azzal tartották, 
hogy: .meglágyítja az ember gyom­
rát. csillapítja a köhögést és jó han­
gos szavat ád." A rábaszováti kedves 
atyánkfiái hihetőleg ezért is traktál- 
ták jóhangu kántoraikat káposztával, 
no meg az évadján bibictojással is, 
ámde az egyik kántor végül is meg­
unta a híres szováti káposztát és 
mint Nagy Gyula plébános felje­
gyezte, állítólag nyilvánosan elte­
mette azt a következő megható ének 
kíséretével:
Aludjál, nyugodjál szováti káposzta, 
Nem vészén be többé az kántornak 

gyomra.
Még felemlíthető az is, hogy ami­

kor 1930-ban az uj szováti kántor­
lakás épült, a régi épület alapjainak 
kiásásakor találtak a mai „bugyos"- 
hoz hasonlatos egyfülü cserépkorsót, 
több más edényt, cserepet, csontokat, 
még egy zöldmázas, más félliteres 
egyfülü bögrét is, amelyre mindjárt 
ráköltöttek a mi kiváló nemes lovat, 
szarvasmarhát tenyésztő magyar­
jaink, hogy abba volt eltemetve az a 
híres szováti káposzta.

REJTVÉNYEK
1. Szórejt vény.

O S

a z

(Beküldte ifj. cs. Nagy József, Kapos- 
szentbencdekrdl.)

2. Szórejtvény.

(B ekü ld te  M arton K ároly Csikostöttösröl.)

3. Szórejtvény.

P eti S Jo lán

(Beküldte ifi. Kántor Albert, Dögéről.)

I. Szórejtvény.

H A n n n n n n 
n n n n n

(Beküldte Boda Mihály Törökszent 
miklósról.)

5. Pont rejt vény.

i . | . t . m  . r . t . v . s .
(B ekü ld te  ifi. Balázs E lek. Harsányból./

A rejtvények m egfejtését, a megfejtők 
és nyertesek névsorával, a 18-ik számban 
közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvényei, 
megfejtését tíz napon Itelül okvetlenül jut­
tassák el hozzánk, mert az elkésve ér­
kezők nevét nincs módunkban közölni.

A 12-ik szám ban közölt rejtvények meg 
fejtése:

1. P o n tre jtv én y : A rest kétszer fárad. 
2. Szórejtvény: őfelsége frakkja. 3. Szó 
rejtvény: Kis bajból idővel nagy baj lesz.
4. .Szórejtvény: Végtelen. 5. Szórejtvény: 
Magány.

M egfe jte ttek:  fitos K ulcsár I’ál. Bőr 
csők E telka, Szemenvei János, Nlklai 
István. Vámos Gyula, Varga Anna. Bíró 
Imre. László József. Husztig Zoltán. 
G untlier Ferenc, B athó Gyula. Szekeres 
László. Végh György és Szües Ferenc.

Ju ta lom könyvet n yertek-  Kulrsár Pál 
(Csesztreg) és Szües Ferenc fSzékes  
feh érvá r).

A 13-ik szám ban közölt rejtvények m eg­
fe jtését a  m egfejtők és nyertesek név 
sorával együtt jövő héten közöljük.

VÁSÁR ÉS PIAC
(F'ővárosi árak április hó 1-én. >

GABONATŐZSDE
Készárupiar. Búza: tiszai 7*5 kg-os 

13..Síi—14.Ót, i i-es 14.10—14..ki. 78-a> 
14.35—14.50, 79-es 14.50—14.05, 80-as
14.70—14.85: felsőtiszai és jászsági 70 
kg-os 13.30—13.50. 77-es 13.45—13.05.
78- as 13.60—13.80, 79-es 13.75—13.95, 80-as
13.90—14.10; fejérmegyei, dunántúli, pest- 
vidéki és bácskai 70 kg-os 13.1."—13.30, 
77-es 13.30—13.45. 78-as 13.45-13.60.
79- es 13.05—13.80. 80-as 13.80—13.95. 
Pestvidéki rozs 7.10—7 30. egyéb 7.10— 
7.30, takarmányárpa, elsőrendű 8.90—9.20. 
másodrendű 8.05—8.80: felvidéki sörárpa 
11.00—12.50. egyéb 10.00—11.00: zab. 
elsőrendű 8.10—8.30; tiszántúli tengeri 
0.60—6.70, egyéb 6.65—6.75; korpa 6.05-- 
6.15; 8-as liszt 8.S0—9.00 pengő méter 
mázsánként.

Határidőpiac. Búza májusra 13.29—13.30. 
Rozs májusra 7.26—7.28. — Tengeri niá 
Jusra 6.S5—6.86. júliusra 7.35—7.36 pengő 
métermázsánként.

Vetőmagpiac. (Mauthncr Ödön mag- 
termelő és magkereskedelmi rt. heti í< 
lentése.) Lóheremag irányzata kissé el 
lanyhult, bár külföldön néhány tétel el­
helyezést talált. Lucernamag: Nyersáru- 
ban a készletek már igen csekélyek, míg 
febérbárcás lucernában egyelőre meg ele­
gendő mennyiségek állnak rendelkezésre. 
Ára az utóbbi héten uem változott. A 
lobbi heremagféleségekben a forgalom 
aránylag szűk keretek között mozgott.
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Tavaszi bükköniiböl még m indig igen nagy 
e ladatlan  tételek  vannak, melyek irán t 
nem igen m utatkozik megfelelő érdeklő­
dés. Takarmányrépamati: teljesen meg­
bízható. fajazonos és m agas csiraképes- 
ségü fa jták b an  a készletek erősen le­
csökkentek és egyes fa jták b an  m ár hiány 
m utatkozik. Ezzel szemtien kevésbé meg­
bízható répaniagok látszólag olcsó áron 
kerülnek piacra, ilyeneknél azonban fel­
tétlenül óvatosság a jánlatos, i'etöbur- 
oonya: k ifogástalan, jóminöségü. beteg 
ségtől m entes vetőburgonyák irán t meg 
indult az  érdeklődés, de az e ladásra  bo­
csá tha tó  mennyiségek korláto ltak . — A 
budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos 
jeinizései nyerstirukért 100 ky-ként buda­
pesti paritásban: Repce 27.50—28.99. kö­
les. vörös 7.5—7.75; lucerna 78—88: ló­
here 70—75; tavaszi bükköny 12—13: 
iuuliarm ag 9.5—10; lenmag, elsőrendű 
30—31. m ásodrendű 27.5—28.5. tökmag. 
elsőrendű 22.5—23.Ü, m ásodrendű 19.5 
—29: kék mák 1.38--135: borsó Viktória 
11.5—12.5 éxpressz 17—21, száríto tt répa­
szelet 8—8.50: lencse, kisszemii 20—24. 
nagy 28—34; bab : szokvány 9.2.5—9.75. 
barna 11—12, gömbölyű fiirj 17—18. hosz 
szu 15—10 m éterm ázsánként.

Abraktakarmánypiar. Á rpakorpa 8.25. 
borsóhéi 7.50. borsókorpa 7.50, búzákon 
kolv 7. konkolvdara 8. lenmagpogácsa 15. 
napra forgópogácsa 9.75, repcepogácsa 9. 
rozskonkoly 7. rozskorpa 0.4O. rozsocsu 
0.25. rozstakarm ánvliszt 9.30. szójabab 
pogácsaliszt, nagyban 23. szójababpogáesa 
liszt, kicsinyben 25. tökmagpogácsa 10 
pengő m éterm ázsánként.

T ak arm ányvásár. Réti széna, másod 
rendű 4.10—5. harm adrendű, csomago­
lásra 2.60—3.90. sariuszéna 3.80—3.90. 
m uharszéna 3.30—4.20 lucernaszéna 4.50 
—<150. zabosbiikkönyszéna 4.50. alom- 
szalm a. m ásodrendű 3—8.40 pengő m éter­
m ázsánként. Zsupszalm a 1 kéve 30—35 
fillér.

Cirokszakái taka ró szalma átlagárban  
14—15 pengő, bélés szalma á tlagárban  
8—10 pengő m éterm ázsánként. Cirokmay 
m éterm ázsánként 0 pengő.

Tenyészniarhák és jámiosökrök. Elsö- 
re n d ű  bclföli iármosökör (tarka) 40—42. 
elsőrendű belföldi iárm osökör (fehér) 4b 
—42. másfél éves üszők 32—30. másfél 
éves tinók 32—30. fia ta l, friss  fe jős tehén 
55—05 fillé r kilogram m onként élő súly 
bán.

B orjuvásár. É lő borjú, belföldi szopós, 
elsőrendű 08—78. kivételesen 82—85. m á­
sodrendű fél—07. harm adrendű 40—58 
fillé r kilogram m onként élősúlyban.

Vágóniarhavásár. Legjobb minőségű 
ökör 30— 42. közép 30—35. gyönge 24—28. 
legjobb minőségű bika 38— 12. közép 30 
—37. gyönge 24; legjobb minőségű tehén 
30— 41. közép 30—35. gyönge 24—28 fillé r 
kilogram m onként élősúlyban.

Sertésvásár. Könnyű 78—80. közép 90 
—98. kivételesen 100, nehéz 93—96 fillé r 
kilogram m onként élősúlyban.

Lóvásár. Igás kocsiló (nehéz nyugati 
f a jta )  230—020. igás kocsiló (könnyű nyit 
gá ti f a jta )  200—325, szam ár 35. a lá ren ­
delt minőségű lovak 35— 185. vágólovak 
28—120 pengő darabonként

Juhárak. K ülföldnek megfelelő printa. 
f ia ta l kisfogas űrök, páronként 100 kg. 
vagy azon felüli súlyban 45—50. príma, 
fia ta l bárányok páronként 75—80 kg kö­

zött 45—5o fillér kilogram m onként, vala­
mennyi gazdaságban, e te tés-ita tás után 
mázsáivá, páronként 0 kg sulylevonással.

Gyapjú. A li nzai piacon az elm últ hé­
ten  kisebb forgalom volt elővételi ügyle­
tekben és középminöségii fésüsgyapjuért 
változatlanul 85—90 fillér!, jobb minőségű 
fésüsgyapjuért pedig 90—97 fillé rt fize t­
tek. Ugyancsak kisétál forgalom  alaku lt ki 
idei nyirásu szövelgyapjuban is, amelyért 
kisebb tételeknél 90—95 fillé rt, nagyobb 
uradalm i tételeknél itedig 1—1.02 pengőt 
fizettek.

Nyersbőr. M arhabőr. 50 kilóig, m agyar 
40— 42, ta rk a  50t—52, borjúból-, rövid láb- 
bal 1—1.05 fillé r kilogram monként.

Tej és tejtermékek. Teljes tej literje  
32, lefölözött tej 10—12, tejszín  160—24<l. 
tejfel 100—160, cen trifugált vaj kilo 
gram m ja, kicsinyben 240—280. szedett vaj 
200—240. tehéntúró 50—80, ju b ttiró  149 - 
240. juhsajt 140—260. trap p ista  sa jt  160 
—261). em m entáli s a jt  280— 100 fillér kilo­
gramm onként.

Baromfi és tojás. Elő baromfi: csirke 
140—300, fiatal, újdonság 220—250, tyuk 
200—300. kappan 300— 400 fillé r d a ra ­
bonként. Leölt barom fi: b ízott Ind és 
ruca 180—240. csirke 150—-260. újdonság 
350—500, t.vuk 130—180, bízott pulyka 
110—180. libam áj 500—1400 fillé r k ilo­
gram m onként. T o jás darab ja  4—6 fillér.

Halpiac. Ponty, élő. kicsinyben, nagyság 
szerin t 1.20—1.80. harcsa 2.40— 4 pengő 
kilogram monként.

Zöldség. Sárgarépa 10—20, petrezse­
lyem 12—22, zeller 10—-2G, ka laráhé  10— 
1G, vöröshagyma G—10. fokhagyma 20— 
GO. cékla 8- 36, fejeskáposzta 8 «•». kel­
káposzta 12— 40. vöröskáposzta 20—50. 
fe lessalá ta , d a rab ja  8—GO, torma 30—1G0. 
burgonya őszi rózsa kilogram m ia 10—14. 
E lla  G—10, kifli 18—24. cham pignon 
gomba 200—-360, fekete  retek 10—20. hó­
napos retek csomója 20—50. uliorka, ú j ­
donság 100—500, sóska GO—100, p a ra j 
30—80 fillé r kilogram m onként.

Gyümölcs. Alma 0.32—2. körte 1 - 4  
pengő kilogram monként.

Méz. pergetett 1.29—1.59 pengő kilu 
kilogram m onként.

Paprika. S :r y c d n i: füzéres csöves pap 
rika 50—100. édes nemes paprika 60—99, 
félédes paprika 42—45. rózsapaprika 30— 
35. m ásodrendű pap rik a  25—30. h a rm ad ­
rendű paprika 29—25 fillé r  kilogrammon 
ként. Kalocsán: édes nemes paprika 60— 
89. rózsapaprika 40— 45 fillé r kilogram ­
monként.

Szesz és szeszesitalok. .1 szrszárak  vál­
tozatlanok. G uüniölespálinka: A gyümölcs 
pálinkaüzlethen a forgatom  még m indig 
szűk korlátok között mozog és törköly­
pálinkát 2.60 pengőig, m i prőpálinkát 2.79 
pengőig a ján lo ttak . Egyes tételeket még 
olcsóbb árban k ínáltak . Szilrörinm . idei 
nyári 3.70 pengőn, ónyári 4 pengőig, ókék 
áru  5 pengőig volt a ián lva. p e r 10.000 
literfok. plusz 3 százalék forgalm i adó.

Borpiac. A borpiacon szilárdn lás m u ta t­
kozik. különösen azokon a vidékeken, ahol 
kadarka- és sillerborok voltak. Ezeknek a 
készlete azonban erősen m egcsappant. A 
nagykereskedelem ben nagyobb tételek el­
adása egészen szórványos és csak kisebb 
tételek kerülnek e ladásra , főleg a le­
csökkent borkészletek klegészltéseképen 
vendéglősök és korcsm árosok részére. Az 
á rak  a kereskedelemben, kisterm előknél

1.2— 1.3. u radalm i tételeknél 1.4— 1.6 fil­
lér fokonként.

Fapiac. A fenyőfa-üzlet m egindult. 77/- 
zifában  a  forgalom további gyengülést 
m utat, a k ín á la t azonban tartózkodó. 
P.iikklinsáh 269- -279 pengő, eserhasáb 215 
—225 pengő, ákácbasáb  295—215 pengő 
budapesti paritásban . K em ényfanem üt I: 
ben szám ottevő üzlet nem a la k u lt ki.

Idegen pénznemek vételi és eladási á ra  
áp rilis  hó 1-én: Az első szám azt az 
összeget jelenti, amelyet kapunk a bank 
tói akkor, ha eladunk idegen pénzt. A rná 
sodik szám azt az összeget jelen ti, me­
lyet nekünk kell a banknak fizetni, ha 
idegen pénzt vásárolunk. Száz pcnyörul 
főbbe kerül száz darab: Angol font 1.955

-1905: d o llá r 570.50—573.50: kanadai dol­
lár 4G7— 470; hollandi fo rin t 230.30— 
231.70; német m árka 135.70— 136.00; 
svájci frank  110.70—111.40 pengő. — 
Száz pengőnél hevesebbe kerül száz da­
rab: C sehkorona 10.91—17.01; szerb d i­
nál 7.50—8 ; francia  fran k  22.30—22.50: 
lengyel zloty 04.20—64.70; rom án leu 
3.40—3.44; bolgár leva 3.95— 4.25; olasz 
líra 29.90—30.20; osztrák  selüli ing 80.10 
—80.80 pengő.

Vásárok jegyzéke.
Vasárnap, április hó 9-én. Á lla l és k i­

rakodóvásár: A lpár. Csépa. Eülöpszállás. 
K istelek, Ráckeve.

Hétfő, április hó 10-én. Állal- és k i­
rakodóvásár: D évaványa, I.'unapataj, Fe­
hérgyarm at, Győr, Hajdúszoboszló, Ká 
lóz. Heves. Kenderes. Kiskomárom. Lo- 
vasberény. Mohács. Nyíregyháza. Putnok. 
Ráckeve. Kecsk. Rom hány, S á to ra lja ­
újhely. Sümeg. Szekszárd. Szigetszenl- 
miklós. Tiszacsege, T úra. Vámosiul kóla. 
Várpalota. — /.</-. marha- és kirakodó
vásár: Lenti, Gzora, Szülök, Vörs. — 
Marba-, sertés- és kirakodóvásár: Hegy­
kő. — Sertés- és k irakodóvásár: Tisza 
doh.

Kedd, április hó 11-én, Állal- és k i­
rakodóvásár: D unapata j. Gesztely, Kéiy. 
—  Ló-, m arba és k irakodóvásár: S á r 
mellék. Tab.

Szerda, április hó 12-én. Állal- és k i­
rakodóvásár: Alsónómedi. B alatonfiired , 
Mórágy. N 'agyharsány. Rácalm ás, Székes- 
fehérvár. Szentlőrinc. — Ló-, marha- és 
ki rakodóvá sár: N’agykónyi. Za hiszen t 
grót. — Marha- és k irukodóvósdr: Szent 
györgyvölgy.

Csütörtök, április hó 13-án. Állal- és k i ­
rakodóvásár: Csepreg, Edelény, Kapos- 
szekeső, Páka. Pápateszér. R ajka. Tisza 
Inc, Veszprém. — Á lla l vásár: Csorna. Dc- 
veeser, Mezőkövesd. — l.ó . marha- és ki 
rakod fírfisdr: Csökölv. Vásárosbéc. -— 
Marha-, serlés- és kirakodóvásár: Szen t- 
goltliárd. — Marha- és kirakodóvásár: 
Pölöske.

Péntek, április hó 14-én. Kincsen vásár.
Szombat, április hó 15-én: Kincsen v á ­

sár.

K IA D JA :
„FALU** ORSZÁGOS FÖLDMIVES- 

SZÍ) VÉTSÉG.
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ:

MAYER EMIL.
Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság. (Igazgató: Sebmidek Tibor dr.), Budapest, Ó-utca 12.
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V a s á r n a p  <>
9: R eform átus isten tisz te let a K álvin­

ié n  templomból. P rédikál M uraközy 
Gyula lelkész. Utána: Hírek, kozme­
tika. I I :  Egyházi zene és szentbeszéd az 
udvari templomból. Szen tteszédet mond 
Gálos László dr. pécsi hittudom ányi fő­
iskolai tan á r. I tá lia : Időjelzés. idő­
já rás- és v ízállásjelentés. Majd: A Bu­
dapesti H angverseny Z enekar hangver­
senye; m agyar szerzők zenemüvei. 2 : 
G ram ofonlem ezek; müdalok, m agyar nó­
ták. 3 : A földmi velésiigyi m inisztérium  
rádióelőadássorozata. Surányi János dr. 
kisérletiigyi főad junk tus: ..A szudáni fii 
< term esztése.'’ 3.45: Az iskolánkiviili 

népművelés rádióelőadása. 1. Fülei 
Szántó E ndre d r . : „A végrendelet és az 
örökösödés?4 2. G arai : ..Az obsitos.u 
1.30: Időjelzés, időjárásjelentés. Majd: 
Az 1. honvédgyalogezred zenekarának 

.ingversenye; szórakoztató  zene. e 5.15: 
\z  utolsó kutya." Nadányi Zoltán vi-
.iii elbeszélése. 6.15: A Budai L uther 

-'zöv. vegyeskara a bécsi kapu-téri evangé
iis templomlxH; egyházi zene. 7.15: Id é ­
zés, sporteredm ények. 7.30: ..Halló 

fokió 1ÍKVL“ í r ta  W atanabe-M etzger 
- udor. 8 : Xépszinmiielőadás a S tíl­

n é l. ..A piros bugyelláris." Népszínmű 
elvonásban, dalokkal. Irta  Csepreghy

• renc . Rendező Kiss Ferenc, Utána kb. 
10.30: Időjelzés, hírek, sport- és lóver-
••n\ eredmények. Majd: P á tria  szalon-
•nekar és Bodries Béla cigány zenekara
Pátria  kávéliázlnál. Szántó Gyula ének­

szám aival: tánczene, m agyar nóták.

H é t f ő  l ö
9.15: M olnár Iíoriska zongorázik. Pe-

• •nyi G abriella és Kővágó Lajos énekel, 
zongorán kiséri Polgár T ibor. Közben 
9.30: Hírek. 11.10: V ízállásjelentés. 12: 
Héli harangszó. időjárásjelenté-s. 12.05: 
Budapesti Koncert Szalonzenekar hang­
versenye; szórakoztató  zene. Közben 
12.25: Hírek. I: Időjelzés, id ő járás és 
vízállásjelentés. 2.45: Hírek, piaci árak . 
árfo lyam hirek . 3.30: A rádió  d iákfé l­
ó rá ja :  . Repülés m otor nélkül." 1: Asz

szonyok tanácsadója . 4.45: Időjelzés, 
illő járásjelentés, hírek. 5 : ..Egyes gyer­
m ekbetegségek megelőzése." Surányi 
Gyula dr. előadása. 5.30: M atuska 
Miklós régi m agyar dalokat énekel, zon­
gorán kiséri Szabolcsi Bence. 6.20: F a r 
kas Zoltán bevezető előadása a ..Tavaszi 
m űvészeti sé ták éh o z . 6.55: Földes An­
dor zongorázik; komoly zenemüvek. 7.30: 
...Mi volt 11>17-1h»ii?“ Komáromi János 
vidám csevegése. 8 : D íszhangverseny a 
székesfővárosi Vigadó nagyterm éből; ko­
moly zenemüvek. U tána kb. 10: Időjel­
zés. id ő já rás  jelentés, hírek. Majd: Gra 
niofonlemezek : operarészietek és tánc­
zene. 11: „Az angolok m agyar hőse: 
<’soma Sándor." M áiké Elek dr. angol- 
nyelvű előadása. Utána: Károlyi Árpád 
cigányzenekari hangversenye. 9 órától 
9.20-ig: Bura Sándor és cigányzenekara 
a kopenhágai rádióállom ás szám ára.

K e d d  11
9.15: Országos Postászenekar hangver 

senye: szórakoztató zene. Közben 9.30: 
Hírek. 11.10: Vízállásjelentés, 12: Déli 
ha rá n é z ő . időjárásjelentés. 12.05: Kö 
nitigs Annié énekel és dr. (bibié Singer 
Ibolyka hegedül, zongorán kíséri Polgár 
Tibor. Közben 12.25: Hírek. 1: Időjel 
zés. időjárás- és vízállás jelentés. 2.45: 
Hírek, piaci á rak . árfolyam hirek, 4 : 
...Mikor a föld megmozdul4* *. Móra László 
ifjúsági előadása. 4.15: Időjelzés, ido- 
járásjelen tés, hírek. 5 : G ram ofonieine 
z e k ; operaáriák . iniidalok és tancdalok. 6: 
f rancia nyelvoktatás. 6.30: G u tten b erg  
György szalonzenekara Dani Dezső ének 
szám aiv a l; táncdarabok. 7.15: „Tibet ma 
gyár iK'dcse". B aktay Ervin előadása. 7.15: 
Erkel Gabi m agyar nótákat énekel Toll 
Árpád és Jancsi cigányzenekarának ki 
séretével. 3.10: Az Operabál előadásának 
közvetítése. W agner R icb á rd : „P arsifa l" 
című ünnepi já téka. A II. felvonás után: 
Időjelzés. illőjárásjelentés, hírek. Az elő­
adás u tá n : H orváth Gyula cigányzene 
kari hangversenye; m agyar nóták. Kal­
m ár Pál énekszámaival.

S z e r d a  12
9.15: Á llástalan  Zcm-szek Szimfonikus 

z.-u«-k:ir;'in:i 1< lmngversenj : Szórakoztató 
zene. Közben 9.30: Hírek. 11.10: A íz



állásjelentés. 12: Déli harangazó, Illő- 
járásjelentés. 12.05: Gramofonlemezek; 
niteraáriák , inütlalók. zenekari müvek. 
Közben 12 .2 5 :Hírek. 1 Időjelzés, idő­
já rá s-  és vízállás jelentési. 2.45: Hírek, 
piaci á rak , árfolyam ok. 3.30: A rádió 
d iákfélórája. ..Az orgona varázslója". 4: 
D ivattudósitás. 1.45: Időjelzés, időjárás- 
jelentés, hirek. 5 : B ura  Sándor cigány­
zenekari hangversenye. 6.20: „A hetedik 
nagyiiataloin". B odor A lad ár novellája. 
6.50: K eleti Bili zongorázik: komoly zene­
müvek. 7.30: „Százezrek iskolázása, isko­
lán kívül". Révész Béla előadása. 8 : 
Szinmiielőadás a Stúdióból. „Szeretni". 
V igjáiók 3 felvonásban. I r t a :  Paul Ge- 
raldy. F o rd íto tta  Színi Gyula. Rendezi): 
6 d ry  Árpáit. U tána kb. 10: Időjel­
zés, időjárásjelentés, hirek. Majd: Rácz 
Berci cigányzenekari hangversenye.

C s ü t ö r t ö k  13
9.15: Az 1. honvédgyalogezred zenekari 

hangversenye; opera részletek és egyházi 
zene. Közben 9.30: Hirek. 11.10: Vízállás 
jelentés. 12: Idő járásjelen tés. 12.05: 
H ázikvintett hangversenye: m agyar szer­
zek mii vei. Köztien 12.25: H irek. 1: Idő 
jelzés, időjárás- és vízállásjelentés. 2.15: 
Hirek. piaci árak . árfolyam ok. 4 : ..Világ 
hírű  m agyar csillagászok**. T erkán Lajos 
előadása 4.45: Időjelzés, idő járásjelen tés. 
hirek. 5 : A földniivelésiigyi m inisztérium  
rádióelőadássorozata. T rum m er Árpád kir. 
műszaki tanácsos: ..A hazai öntözések 
kérdése**. 5.30: G ramofon lem ezek; opera 
áriák , miidalok. 0.15: „A riosto“. Kadó 
Antal <dőadása az olasz költő 400 éves 
jubileum a alkalm ából. 0.15: Nováki 
László és B. Feliér Miklós zongora -hegedű 
e s tje ; komoly zenemüvek. 7.30: A rádió 
külügyi negyedórája. 7.45: A Budapesti 
Hangverseny Zenekar hangversenye; ko­
moly zenemüvek. 9.15: Közvetítés az 
aacheni dómból. Közrem űködik az  aacheni 
dómkórus. Ludwig Ihitz (orgona) és Wie 
nand E sser (én ek ): egyházi zene. 9.45: 
Időjelzés. hirek. ügetőversenyeredm ények, 
id ő já rás jelentés. 10: Az Országos Liszt 
Ferenc T ársaság  egyházzenei hangver­
senye: közrem űködik a belvárosi fő-
plébánia-templom énekkara, bevezető elő­
adást ta r t  Isoz Kálmán dr.

Nagypéntek előestjére való tekintett?l 
a rádió további miisort nem ad.

P é n t e k _______ 1 4
9: Reform átus istentisztelet a Kálvin 

léri templomból. P rédikál R avasz László 
dr. püspök. 10 : Egyházi zene és szont-

heazéil. az Egyetemi templomból. Szent- 
beszédet mond Tófh T iham ér dr. 11.15; 
Evangélikus istentisztelet a Deák-lóri 
templomból. P réd ikál R affay  Sándor dr. 
piisjxik. u t á n a :  időjelzés, időjárás- és 
v ízállásjelentés, hirek. Majd: Az O pera­
ház  tagjaiból alakult zenekar hangver­
senye: komoly zenemüvek. 2.15: Hí­
rek. piaci á rak . árfo lyam hirek . 4.45: 
Időjelzés. időjárásjelentés, hirek. 5: 
Egyházzenei hangverseny a kőbányai 
plébánia templomból. Énekel a kőbányai 
énekkar. 6.20: ,.A M egváltó kínszenve­
désének helyén, a mai Jeruzsálemben.*4 
Heigl László dr. előadása. 0.50: G ra ­
mofon lem ezek: vallásos zene. 7.20: 
„Nagypénteki gondolatok.” R avasz László 
dr. püspök előadása. 7.45: Bach J. S . : 
„János passió” iának közvetítése a Zene- 
művészeti Főiskola nagyterm éből. Közre- 
mi'üíödik a Budapesti H angverseny Zene­
k a r és a budapesti P alestrina  kórus.

Nagypéntek estéjére \aló tekintettel a 
rádió további műsort nem ad.

S z o m b a t  15
9.15: Gram ofím  lemezek : opera részi etek. 

komoly zenemüvek és keringők. Közben 
9.30: H irek. 11.10: V ízállásjelentés. 12: 
Déli harangszó. időjárásjelentés. 12.05: 
B ertha  István szalonzenekari hangver­
senye: komoly zenemüvek. Közben 12.25: 
Hirek. 1: Időjelzés, időjárás- és v ízál­
lásjelentés. 2.45: Hirek, piaci á rak , á r ­
folyam hirek. 4: A B ádióélet gyerm ek­
já tszó ó rá ja . 1.45: Időjelzés, id ő já rás je ­
lentés, hirek. 5 : „A m agyar és az olasz 
Golgotán.** Szekeres László dr. előadása 
a Doberdóról. 5.30: H ázikvintett hang­
versenye: m agyar ős külföldi szerzők
müvei. 6.30: „A d iadalm as keresztfa.** 
Tóth T iham ér dr. előadása. 7: Kilényi 
E duard  zongorázik; komoly zenemüvek. 
7.30: Odry Á rpád előadóestje. 3: Az 
o p e rah á z  tagjaiból alakult zenekar hang­
versenye: komoly zenemüvek. F tána  kb. 
9.45: Időjelzés, hirek, időjárásjelentés.
Majd: Rácz Béla cigányzenekari hang­
versenye. 11: H orváth Rezső cigány 
zenekari hangversenye.

BUDAPEST II. 840 m |

VASÁRNAP. április lió 9-én, .h luhhi i 
órától á.'i'i-hi: G ramofon lemezek : lánc 
dalok.

CSÜTÖRTÖK, április hú 13-án, drluhin  
5 ólá tó l 5.30-uj: G ramofon lemezek : ojiera- 
részletek. müdalok.

Európa nyomda rt.. Budapest.


